E] Electrolux

INOPLQ

electrolux.com/register

(Y Y O




HR Upute za uporabu | Perilica posuda
ET Kasutusjuhend | N6udepesumasin

POSTAVLJANJE / PAIGALDAMINE

uv T b www.youtube.com/electrolux
ou u e www.youtube.com/aeg

HRVATSKI

1. SIGURNOSNE INFORMACIJE.................. 3
2. SIGURNOSNE UPUTE......coiiereeeeerenn. 4
3. OPIS PROIZVODA ..ot 6
4. UPRAVLJACKA PLOCA. ..o 6
5. ODABIR PROGRAMA.........coeiieeeeeeeeenn, 7
6. OSNOVNE POSTAVKE ..o, 9
7. PRIJE PRVE UPOTREBE.........ccccceueo...... 12

Zadrzava se pravo na izmjene.

2 HRVATSKI

<5mm

45 cm dishwasher

How to install your AEG/Electrolux Q

8. SVAKODNEVNA UPORABA..................

9. SAVJET! | PREPORUKE.........
10. ODRZAVANJE | CISCENJE...
11. RIESAVANJE PROBLEMA...

12, TEHNICKI PODAC ...
13, BRIGA O OKOLISU.....ccrrrr




1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije ugradnje i uporabe ure-
daja pazljivo procitajte prilo-
Zzene upute. Proizvodac nije
odgovoran za bilo kakve oz-
ljede ili oSteCenje koji su re-
zultat neispravne ugradnje ili
uporabe. Upute uvijek drzite
na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducéu uporabu.

1.1 Sigurnost djece i
osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu Koristiti
djeca u dobi od 8 godina i
starija te osobe smanjenih
tjelesnih, osjetilnih ili men-
talnih mogucnosti ili osobe
koje ne raspolazu isku-
stvom ili znanjem ako su

pod nadzorom osobe odgo-
vorne za njihovu sigurnost i

rade po uputama koje se
odnose na sigurno koriste-
nje uredaja te razumiju uk-
lju¢ene opasnosti. Djeca
mlada od 8 godina i osobe
s vrlo teskim i slozenim in-

validitetom moraju se drzati

podalje od uredaja, osim
ako su pod stalnim nadzo-
rom.

* Djeca bi trebala biti pod

nadzorom kako bi se osigu-

ralo da se ne igraju s ure-
dajem.

Drzite deterdzente izvan
dohvata djece.

Drzite djecu i ku¢ne ljubim-
ce podalje od uredaja kad
su vrata otvorena.

Bez nadzora djeca ne smiju
obavljati ¢iS¢enje uredaja i
korisniCko odrzavanje.

1.2 Op¢a sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je
isklju€ivo za CiS¢enje posu-
da i pribora za jelo u kuc¢an-
stvu.

Ovaj je uredaj namijenjen
za uporabu u kuéanstvu i
ostalim smjestajnim jedini-
cama u zatvorenom prosto-
ru.

Ovaj uredaj moze se kori-
stiti u uredima, hotelskim
sobama, sobama za goste
s doruckom, seoskim kuca-
ma za goste i drugim sli¢-
nim smjestajem u kojima
takva uporaba ne prelazi
(prosjecnu) razinu uporabe
u domacinstvu.

Ne mijenjajte specifikacije
ovog uredaja.

Radni tlak vode (minimalni i
maksimalni) mora biti izme-
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du 0.05 (0.5) / 1 (10) MPa
(bara).

« Slijedite maksimalni broj 10

postavki mjesta.

* Vrata uredaja ne smiju se

ostavljati otvorenima kako
bi se izbjegla opasnost od
spoticanja.

» Ako je kabel napajanja

oStecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni ser-
visni centar ili slicne kvalifi-
cirane osobe kako bi se iz-
bjegla opasnost.

+ UPOZORENJE: Nozevi i

drugi kuhinjski pribor s
ostrim vrhovima mora se
staviti u koSaru s vrhovima
okrenutim prema dolje ili ih

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

Odstranite svu ambalazu.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

Slijedite isporu¢ene upute za postavljanje.
Budite oprezni prilikom pomicanja uredaja
jer je tezak. Upotrebljavajte sigurnosne
rukavice i zatvorenu obudu.

Ne postavljajte i ne koristite uredaj na
temperaturama ispod 0°C.

Ugradite uredaj na sigurno i prikladno
mjesto koje udovoljava zahtjevima
instalacije.

Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormaric.

Ako plo¢a namjestaja nije postavljena,
vrata se mogu neocekivano zatvoriti.
Pazljivo otvorite vrata uredaja kako biste
izbjegli opasnost od ozljeda. Nakon
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treba staviti u vodoravnom
polozaju.

* Prije svakog postupka odr-
Zavanja, iskljuCite uredaj i
iskopcCajte utikac iz utinice.

» Za CiS¢enje uredaja nemoj-
te koristiti rasprsivace s vo-
dom pod visokim tlakom i/ili
paru.

» Ako uredaj ima ventilacijske
otvore u podnoZzju, oni ne
smiju biti prekriveni npr. te-
pihom.

» Uredaj treba spojiti na vo-
dovod pomoc¢u novih ispo-
rucenih kompleta crijeva.
Stari kompleti crijeva ne
smiju se ponovno Koristiti.

postavljanja provjerite jesu li plasticni
poklopci blokirani na mjestu. Ostecenje ili
uklanjanje plasti¢nih poklopaca sa strane
vrata moze utjecati na funkcionalnost
uredaja i prouzrociti ozljede. Ako je
plasti¢ni poklopac oStec¢en, za zamjenu se
obratite ovlaStenom servisnom centru.

2.2 Elektricni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

* UPOZORENJE: Ovaj je uredaj dizajniran
za ugradnju / spajanje na prikljuak za
uzemljenje u zgradi.

* Provjerite jesu li parametri natpisne
plocice kompatibilni s napajanjem.

« Uvijek upotrebljavajte ispravno postavljenu
izoliranu uti€nicu.

* Nemojte upotrebljavati adaptere s vise
utikaga i produzne kabele.

« SprijeCite oste¢enje utikaCa i mreznih
kabela. Ako je potrebna zamjena, obratite
se nasem ovlastenom servisnom centru.



Spojite mrezni utika¢ u utiCnicu samo na
kraju postavljanja i osigurajte pristup
mreznom utikacu.

Ne isklju€ujte uredaj povlacenjem za
mrezni kabel. Uvijek povucite za mrezni
utikac.

2.3 Priklju¢ak vode

/N\ UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.

Ne ostecujte crijeva za vodu.

Prije spajanja na nove cijevi, cijevi koje se
ne koriste dulje vrijeme, nakon popravaka
ili postavljanja novih uredaja (npr. mjeraca
vode), pustite da voda te€e dok ne
postane prozirna.

Provjerite da voda curi tijekom i nakon
prve upotrebe.

Ako je crijevo za dovod vode osteceno,
odmah zatvorite slavinu i iskopcajte utikac
iz utiCnice elektricne mreze. Kontaktirajte
ovlasteni servisni centar kako biste
zamijenili crijevo za dovod vode.

Gubitak elektricne energije iskljucuje
sustav zastite vode, povecéavajudi
opasnost od poplave.

Crijevo za dovod vode ima sigurnosni
ventil i omota¢ s unutarnjim mreznim
kabelom.

2.4 Primjena

Zapaljive proizvode ili predmete
poprskane zapaljivim proizvodima drzite
daleko od uredaja.

DeterdZenti za pranje posuda su opasni.
Slijedite sigurnosne upute na pakiranju
deterdzenta.

Ne pijte i ne igrajte se s vodom u uredaju.
Pri¢ekajte dok program ne zavrsi s
uklanjanjem posuda jer bi deterdzent
mogao ostati na posudu.

Ne stavljajte predmete i ne vrSite pritisak
na otvorena vrata uredaja.

Uredaj moze otpustiti vruéu paru ako
otvorite vrata tijekom rada programa.

2.5 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od elektricnog udara, ozljede i
ostecenja uredaja.

Za zamjenu unutarnjeg osvjetljenja
obratite se ovlaStenom servisu.

Ovaj uredaj ima unutarnju lampicu koja se
uklju€uje kada otvorite vrata ili ukljucite

uredaj dok su vrata otvorena. Lampica se
iskljucuje kad zatvorite vrata, iskljucite
uredaj ili automatski nakon nekog
vremena.

2.6 Servis

e Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

« Samopopravak ili nestruc¢ni popravak
moze biti nesiguran za korisnika i moze
ponistiti pravo na jamstvo.

« Sljedeci rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: motor, crikulacijska i odvodna
pumpa, grijaci i grijaci elementi, ukljucjuci
toplinske pumpe, cjevovode i srodnu
opremu, uklju€ujuci crijeva, ventile, filtre i
aquastop, strukturne i unutarnje dijelove
sklopova vrata, tiskane plocCice,
elektroni¢ke zaslone, tlacne prekidace,
termostate i senzore, softver i upravljacke
programe, ukljucujuéi softver za ponovno
pokretanje. Sljedeci rezervni dijelovi su
dostupni najmanje 10 godina nakon
ukidanja modela: Sarke i brtve na vratima,
druge brtve, mlaznice, filtri za odvod,
unutarnje police i plasti¢ne periferne
jedinice poput kosara i poklopaca.
Trajanje u vasoj zemlji moze biti dulje. Za
vise informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

* Neki rezervni dijelovi dostupni su samo
profesionalnim servisima i mozda nisu
relevantni za taj model.

« Sto se tice zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih Zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kuc¢anskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili su namijenjene
signaliziranju informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kucanstvu.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede ili gusenja.

« Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.

* Prerezite elektricni kabel i bacite ga.

» Uklonite bravicu vrata kako biste sprijecili
da se djeca i kuéni ljubimci zatvore u ure-
daj.

HRVATSKI 5



3. OPIS PROIZVODA

Gornje mlaznice El Donja kosara

Donja mlaznica Gornja kosara

Filtri Ladica za pribor za jelo

Natpisna plodica

Posuda za sol (DGrafika predstavlja op¢i pregled. Za viSe
@ Venilciskiotvor
Dozator sredstva za ispiranje B il

El Dozator deterdzenta

4. UPRAVLJACKA PLOCA

ne_ & o B o

| | MY TIME EXTRAS
—
O Le

T lEeEE=alls T

Reset 3sec Delay Start Y 3sec ExtraHygiene  ExtraPower GlassCare

Tipka za ukljucivanje/isklju€ivanje / Tipka
za resetiranje

Gumb Odgodeno pokretanje
Zaslon

MY TIME traka za odabir programa
Gumbi za opciju (EXTRAS)

@ Gumb programa AUTO Sense
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4.1 Indikatori na zaslonu

Mijerilo energije pokazuje razinu energetske ucinkovi-
tosti odabranog programa i opcije. Sto je vise segme-
nata uklju¢eno, manja je potro$nja. Isklju¢eno je u
programima Quick, Pretpranje i Machine Care.

Indikator soli. Uklju€en je kad spremnik soli
5 treba dopuniti. Pogledajte Prije prve upotre-
be.

Indikator sredstva za ispiranje. Ukljucuje se
kad spremnik sredstva za ispiranje treba
dopuniti. Pogledajte Prije prve upotrebe.

Machine Care indikator. Uklju¢uje se kad
& uredaju treba unutarnje ¢i¢enje s progra-
— mom Machine Care. Pogledajte Odrzavanje
i ¢is¢enje.

5. ODABIR PROGRAMA

5.1 MY TIME

Odaberite odgovarajuéi program ovisno o tra-
janju.

MY TIME
e — N s— —  S—

QUICK s mmsannsnnnnnnnnss ECO
C . o)

A B C D E

A. - Quick je najkraci program pogodan za
pranje nedavno i neznatno zaprljanog
posuda.

. WY Pretpranje (15min) je program za
ispiranje ostataka hrane s posuda.
Sprec€ava stvaranje mirisa u uredaju.
Ne koristite deterdzent s ovim
programom.

B. 1h je program pogodan za pranje
punjenja sa svjezim i lagano osusenim
zaprljanjem.

C. 1h 30min je program pogodan za pranje i
suSenje normalno zaprljanog posuda.

D. 2h 40min je program pogodan za pranje i
suSenje jako zaprljanog posuda.

E. ECO je najduzi program koji nudi
najucinkovitiju potroSnju vode i ustedu

Indikator faze susenje. Ukljucuje se kad
odaberete program s fazom susenja. Blje-
ska tijekom trajanja faze suSenja. Pogledaj-
te Odabir programa.

energije za normalno zaprljano posude i
pribor za jelo. !

5.2 AUTO Sense

Uz ovaj program perilica posuda prepoznaje
stupanj zaprljanosti i koli¢inu posuda. Prilago-
dava temperaturu i koli¢inu vode kao i traja-
nje pranja posuda.

5.3 EXTRAS

Prilagodite izbor programa svojim potrebama
ukljuc¢ivanjem opcije EXTRAS.

e ExtraHygiene pruza bolje higijenske re-
zultate drzec¢i temperaturu izmedu 65 70 °C
najmanje 10 minuta tijekom zadnje faze ispi-
ranja.

Ef' ExtraPower poboljSava rezultate pranja
posuda odabranog programa. Opcija poveca-
va temperaturu i trajanje pranja.

20 GlassCare sprjecava ostecenje osjetljivog
posuda, narocito staklenog posuda. Opcija
sprjeCava brze promjene temperature pranja
posuda odabranog programa i smanjuje ih na
45 °C.

1) ovo je standardni program za ispitne institute. Ovaj se program koristi za ocjenu uskladenosti s Uredbom

Komisije za ekodizajn (EU) 2019/2022.
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5.4 Pregled programa

Program

Punjenje perili-Stupanj zapr-

Faze programa

EXTRAS

ce posuda ljanja
* Pranje posuda 50 °C ExtraP
. . xtraPower
Quick Posude, pribor Svjeze © Srednjeispiranje . GIassCOars
za jelo ] * Zavr$no ispiranje 50 °C .
. 1 » ExtraHygiene
* AirDry )
¢4 Svo Svo * Pretpranje Nije primjenjivo
Pretpranje
* Pranje posuda 60 °C ExtraPower
1h Posude, pribor  Svjeze, malo sa- * Srednje ispiranje . GlassCare
za jelo suseno * Zavr$no ispiranje 50 °C .
. 1 * ExtraHygiene
* AirDry )
* Pranje posuda 60 °C
Posude, pribor o | Srednjeispiranje +  ExtraPower
1h 30min za jelo, lonci, ta- ormaino, malo Zavr$no ispiranje 55 °C + GlassCare
sasuseno o )
ve * SuSenje + ExtraHygiene
< AirDry M
*  Pretpranje
. * Pranje posuda 60 °C
oh 40mi Pogulde,I prll?otr Ng)lrrv'nalno dov +  Srednje ispiranje . gftra%ower
min 52 jelo, lonci, ta- ﬁg i¢no, sasuse- Zavréno ispiranje 60 °C ° ztassH are
. Susenje xtraHygiene
« AirDry D
*  Pretpranje
. * Pranje posuda 45 °C ExtraP
£CO Po_sulde,l prlk?otr N | +  Srednje ispiranje G)I( ra Cower
52 jelo, lonci, ta-  Normalno . Zavréno ispiranje 40 °C ° etlssH are
. Sugenje xtraHygiene
« AirDry D
*  Pretpranje
. *  Pranje posuda 60 °C
Posude, pribor +  Srednje ispiranje R
AUTO Sense zajelo, lonci, ta- Svo Nije primjenjivo

ve

Zavr$no ispiranje 60 °C
Susenje
AirDry 1)

Machine Care

Za CiS¢enje unutrasnjosti uredaja.
Pogledajte Odrzavanje i ¢iSc¢enje.

Ciscenje 65 °C
Srednje ispiranje
Zavrsno ispiranje
AirDry 1)

Nije primjenjivo

1) Automatsko otvaranje vrata. Pogledajte poglavlje ,Osnovne postavke”.

Vrijednosti potrosnje

Program 1) 2) Voda (l) Energija (kWh) Trajanje (min)
Quick 10.3 0.623 30
Pretpranje 3.8 0.014 15
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Program 1) 2) Voda (1) Energija (kWh) Trajanje (min)

1h 10.0 0.770 60

1h 30min 10.4 0.858 90
2h 40min 10.5 0.974 160
ECO 9.9 0.511 270
AUTO Sense 10.5 0.942 170
Machine Care 9.2 0.659 60

N Tlak i temperatura vode, razlike u naponu, opcije i koli¢ina posuda i stupanj zaprljanja mogu promijeniti vrijed-
nosti.
2) Vrijednosti za programe osim za ECO su samo indikativne.

U svom zahtjevu navedite kod proizvoda
(PNC) sa natpisne plocice.

Da biste dobili potrebne informacije za provo- | za sva pitanja u vezi s perilicom posuda, po-
denje ispitivanja ucinkovitosti (npr. prema: gledajte servisnu knjiZicu isporu¢enu s vasim
EN6G0436 ), po3aljite e-poruku na: uredajem.
info.test@dishwasher-production.com

Informacije za usporedne provjere

6. OSNOVNE POSTAVKE

Uredaj mozete konfigurirati promjenom osnovnih postavki u skladu s vasim potrebama. Tako-
der mozete vidjeti broj dovrsenih ciklusa i vratiti tvorniCke postavke.

Broj Postavke Vrijednosti Opis"
1 Tvrdoca vode 1L - 10L (zadano: Podesite razinu omelf_smaca vode u skladu s tvrdocom
5L) vode u vasem podrudju.
2 Razina sredstva za  0A - 8A (zadano: Prilagodite razinu sredstva za ispiranje prema potreb-
ispiranje 5A) noj dozi.
Zvuéni signal zavr-  On S o .
3 setka Off (zadano) Ukljucite ili iskljucite zvucni signal za kraj programa.
4 Auto. otvaranje vra- - On (zadano) Ukljugite ili iskljugite AirDry.
ta Off
5 Tonovi tipki 8;} (zadano) Ukljugite ili iskljugite zvuk tipki kad se pritisnu.
6 Prikaz na podu g?f (zadano) Ukljugite ili iskljucite TimeBeam.

1) Za vise pojedinosti potraZite u podacima navedenim u ovom poglaviju.

Mozete promijeniti osnovne postavke u izbor-
niku postavki.

Kad je uredaj u nacinu rada za postavljanje, l
1

trake mjeraca energije predstavljaju dostupne
postavke. Za svaku postavku bljeska poseb-
na traka mjeraca energije.

Redoslijed osnovnih postavki predstavljen u 6.1 Nacin za postavljanje
tablici takoder je redoslijed postavki na mjera-
¢u energije:

[ I
RS
23456

Kako se kretati po izborniku postavki

Mozete se kretati po izborniku postavki po-
mocu trake za odabir MY TIME.

HRVATSKI 9



MY TIME
 — o w— — —

(Quick vt rrmmanamnmnaan ECO)
Y 3sec

A B C

A. Tipka Prethodna
B. Tipka U redu
C. Tipka Sljedeci

Koristite Prethodna i Sljedeci da biste se
prebacivali izmedu osnovnih postavki i mije-
njali njihove vrijednosti.

Koristite U redu za unos odabrane postavke i
potvrdu promjene njezine vrijednosti.

Kako uci u izbornik postavki

Prije poCetka programa mozete uéi u izbornik
postavki. Dk program radi ne mozete uci u iz-
bornik postavki.

Da biste usli u izbornik postavki, istvremeno
pritsnite i zadrzite Quick | ECO oko 3
sekunde.

Svijetle indikatori Prethodna, U redu i Slje-
deci.

Kako promijeniti postavku

Provijerite da je uredaj u nacinu rada za po-
stavljanje.

1. Upotrijebite Prethodna ili Sljedeci da
biste odabrali traku mjeraca energije
namijenjenu Zeljenoj postavci.

» Traka mjeraCa energije koja odgovara
odabranoj postavci bljeska.

* Na zaslonu se prikazuje trenutacna
postavka.

2. Za unos postavke pritisnite U redu.

» Traka mjeraCa energije koja odgovara
odabranoj postavci je uklju¢ena. Osta-
le trake su iskljucene.

* Trenutna vrijednost postavke treperi.

3. Pritisnite Prethodna ili Sljedeci za
promjenu vrijednosti.
4. Pritisnite U redu za potvrdu postavke.
* Nova postavka je spremljena.
» Uredaj se vrac¢a na popis osnovnih po-
stavki.
5. Istovremeno pritisnite i oko 3 sekunde

drzite Quick i ECO kako biste izadli iz
nacina rada za postavljanje.

Uredaj se vraca na odabir programa.
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Spremljene postavke ostaju vazeée dok ih
ponovno ne promijenite.

6.2 Vraéanje na tvornic¢ke postavke

Vracanje na tvorni¢ke postavke vraca tvornic-
ke postavke. Ne resetira brojac ciklusa. Prije
resetiranja provjerite je li uredaj u nacinu rada
za postavljanje.

Pritisnite i zadrzite Prethodna i Sljede¢i 5
sekundi.

Na zaslonu se prikazuje
oko 5 sekundi.
Uredaj se vra¢a na odabir programa.

u trajanju od

6.3 Brojac ciklusa

Mozete vidjeti broj dovrSenih ciklusa pranja

posuda u brojacu ciklusa.

1. Pritisnite i drzite gumb za ukljuCivanje/
isklju€ivanje dok se perilica posuda ne
ukljugi.

2. Pritisnite i zadrzite Prethodna i Sljede¢i
5 sekundi.

Zaslon prikazuje uC a zatim broj ciklusa.
Pritisnite bilo koji gumb za izlazak iz brojaca
ciklusa.

() Nakon $to dosegne 65535, brojac ciklu-
sa se ponovno pokrece.

6.4 Omeksivac vode

Omeksivac¢ vode uklanja minerale iz vode koji
bi imali negativan utjecaj na rezultate pranja i
na uredaj.

Sto je sadrzaj ovih minerala vedi, to je voda
tvrda. Tvrdoca vode mjeri se u ekvivalentnim
skalama.

Razinu omeksivaca vode treba prilagoditi tvr-
doéi vode u vaSem dovodu vode. PodeSava-
nje je potrebno bez obzira na vrstu deter-
dzenta koja se koristi za osiguranje dobrih re-
zultata pranja posuda i za odrzavanje indika-
tora soli aktivnim. Va$a lokalna vodooposkrb-
na sluzba nadlezna za vodu moze vas savje-
tovati o tvrdoc¢i vode u vaSem podrucju. Zada-
na tvornicka postavka je razina 5.

( Visenamjenske tablete s omeksivagem
imaju ograni¢enu ucinkovitost u omeksava-
nju vode. Pogledajte pakiranje proizvoda.



Tvrdoca vode

mg/l

°dH °fH  mmoll/l °Clark L")
(ppm)

47 84 8,4 835 58 10
-50 -90 -9,0 -904 -63

43 76 7,6 755 53 9
-46 -83 -8,3 -834 -57

37 65 6,5 645 46 8
-42 -75 -7,5 -754 -52

29 51 5,1 505 36 7
-36 64 64  -644  -45

23 40 4,0 395 28 5
-28 -50 -5,0 -504 -35

19 33 3,3 325 23 5
-22 -39 -3,9 -394 =27

15 26 2,6 255 18 4
-18 -32 -3,2 -324 -22

11 19 1,9 185 13 3
-14 -25 -2,5 -254 -17

4 7 0,7 70 5 2
-10 -18 -1,8 -184 -12

<4 <7 <0.7 <70 <5 1

1) Razina omeksivaga vode

Omeksivac vode prolazi postupak automat-
ske regeneracije. 2

6.5 Razina sredstva za ispiranje

Sredstvo za ispiranje pomaze u su$enju po-
suda bez mrlja i tragova. Automatski se ispu-
Sta tijekom faze ispiranja vru¢éom vodom. Mo-
guce je postaviti koli€inu ispustnja sredstva
za ispiranje.

Ako je spremnik sredstva za ispiranje prazan,
indikator sredstva za ispiranje ukljucuje se
kako bi vas obavijestio da trebate dodati
sredstvo za ispiranje. Ako su rezultati suSenja
zadovoljavajuci tijekom upotrebe samo table-
ta s vise funkcija, moguce je iskljuciti dozator
sredstva za ispiranje i indikator. No, za najbo-
lie rezultate suSenja, uvijek koristite sredstvo
za ispiranje i drzite indikator sredstva za ispi-
ranje uklju¢enim.

Da biste iskljucili dozator i indikator sredstva
za ispiranje, postavite razinu sredstva za ispi-
ranje na OA.

6.6 Zvucni signal zavrSetka

Mozete ukljuciti zvucni signal koji ¢e se ogla-
siti nakon dovrSetka vremena pranja.

® zvugni signali oglasavaju se takoder kad
dode do kvara uredaja. Te signale nije mo-
guce iskljuciti.

6.7 AirDry

AirDry poboljSava rezultate susenja. Vrata
uredaja automatski se otvaraju tijekom faze
susenja i ostaju odskrinuta. Isklju€ivanje funk-
cije moze smanijiti u€inkovitost susenja.
AirDry automatski se aktivira sa svim progra-
mima osim s Pretpranje .

Trajanje faze suSenja i vrijeme otvaranja vra-
ta razlikuju se ovisno o odabranom programu
i opcijama.

Kad AirDry otvori vrata, na zaslonu se prika-

zuje preostalo vrijeme pokrenutog programa.

/\ OPREZ!

Ne pokusSavajte zatvoriti vrata uredaja
unutar 2 minute nakon automatskog otva-
ranja. To moze uzrokovati oste¢enje ure-
daja.

6.8 Ton tipke
Tipke na upravljackoj ploci ¢ine zvk 'klik' kada
ih pritisnete. Taj zvuk mozete iskljuciti:

6.9 TimeBeam

TimeBeam prikazuje sljedec¢e podatke na po-

du ispod vrata uredaja:

« Trajanje programa kada program zapo-
éne.

* 0:00 i CLEAN po zavrSetku programa.

« DELAY i trajanje odbrojavanja kad zapo-
¢ne odgoda pocetka.

» Kod alarma u slu€aju neispravnog rada
uredaja.

2)7a ispravan rad omeksSivaca vode, smolu uredaja za omeksavanje potrebno je redovito regenerirati. Taj je po-
stupak automatski i dio je normalnog rada perilice posuda. Ucestalost regeneracije ovisi o postavci razine omek-
Sivaca vode. Sto je visa razina, to je regeneracija u€estalija. Na visokim razinama regeneracija se odvija dva
puta u ciklusu: tijekom pranja posuda i nakon zavr$nog ispiranja. Na nizim razinama regeneracija se dogada tek
nakon zavrs$nog ispiranja. Ispiranje omek$iva¢a dogada se na pocetku uzastopnog ciklusa. Na visokim razina-
ma, to se dodatno dogada na kraju pranja posuda. Ispiranje omek$ivaca zavr§ava se potpunim odvodom. Rege-
neracija produljuje trajanje programa za maksimalno 5 min, potro$nju vode za maksimalno 4 |, a potro$nju ener-
gije za najvise 2 Wh. U trenutno primjenjivim standardnim laboratorijskim uvjetima s tvrdo¢om vode 2,5 mmol/l
(omeksivac vode: razina 3), regeneracija ¢e se dogoditi svakih 62 | upotrijebljene vode. Temperatura vode, tlak
vode i promjene u opskrbi vodom mogu promijeniti vrijednosti.
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(@ Kad AirDry otvori vrata, TimeBeam se
iskljuCuje. Da biste provjerili preostalo vrije-
me rada programa u tijeku, pogledajte za-
slon na upravljackoj ploci.

7. PRIJE PRVE UPOTREBE

1. Prilagodite razinu omeksivaca vode u
skladu s tvrdoéom dovodne vode.
Napunite spremnik soli.

Napunite spremnik sredstva za ispiranje.
Otvorite slavinu za vodu.

Pokrenite program Quick s deterdZzentom
kako biste uklonili sve ostatke iz
proizvodnog procesa. Ne stavljajte
posude u koSare.

Nakon pokretanja programa uredaj dopunja-
va smolu u omeksiva¢ vode do 5 minuta. Fa-

za pranja zapocinje tek nakon dovrSetka ovog
postupka. Postupak se povremeno ponavlja.

U

7.1 Spremnik soli

/\ OPREZ!

Koristite samo sol za obnavljanje namije-
njen za perilice posuda. Ne koristite ku-
hinjsku sol.

Sol se koristi za ponovno punjenje smole u
omeksivacu vode i za osiguravanje dobrih re-
zultata pranja u svakodnevnoj uporabi.

Kako napuniti spremnik soli

1. Okrenite poklopac spremnika soli u
smjeru suprotnom od kazaljke na satu i
uklonite ga.

2. U spremnik soli stavite 1 litru vode (samo
prvi put).

3. Napunite spremnik soli s 1 kg soli (dok se
ne napuni).
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4. Pazljivo protresite lijevak za ru¢ku tako da
udu i posljednje granule unutra.

5. Uklonite sol oko otvora spremnika soli.

6. Okrenite kapicu u smjeru kazaljke na satu
kako biste zatvorili spremnik soli.

/\ OPREZ!

Voda i sol mogu izaci iz spremnika za sol
kada se napuni. Za sprjecavanje korozije
napunite spremnik za sol, a zatim odmah
pokrenite cijeli ciklus pranja posuda s de-
terdzentom.

7.2 Kako napuniti spremnik
sredstva za ispiranje

S

==

M

ﬁn FILL

> O

/\ OPREZ!

Odjeljak (C) sluzi samo za sredstvo za
ispiranje. Ne punite ga deterdzentom.

/\ OPREZ!

Koristite isklju€ivo sredstvo za ispiranje
posebno namijenjeno za perilice posuda.



1. Pritisnite tipku za otpustanje (A) za
otvaranje poklopca (B).

2. Ulijte sredstvo za ispiranje u spremnik (C)
dok tekuéina ne dosegne oznaku "FILL".

3. Uklonite proliveno sredstvo za ispiranje
apsorbiraju¢om krpom kako biste sprijecili
prekomjerno stvaranje pjene.

8. SVAKODNEVNA UPORABA

1. Otvorite slavinu za vodu.

2. Pritisnite i drzite ® dok se uredaj ne
ukljuci.

3. Napunite spremnik za sol ako je prazan.

Napunite spremnik sredstva za ispiranje
ako je prazan.

Napunite koSare.
Dodaijte deterdzent.
Odaberite i pokrenite program.

Zatvorite slavinu za vodu kada program
zavrsi.

>

© No o

8.1 Upotreba deterdzenta

-
A Detergent ] H H
0 sl

A

ﬁ|E_! M=y

/\ OPREZ!

Upotrebljavajte samo deterdZent proizve-
den posebno za perilice posuda.

1. Pritisnite tipku za otpustanje (B) za
otvaranje poklopca (C).

2. Stavite deterdZent u spremnik (A).
Mozete koristiti deterdZent u tabletama,
prasku ili gelu.

3. Ako program uklju€uje fazu pretpranja,
stavite do 5 g deterdzenta na unutarnji
dio vrata perilice posuda.

4. Zatvorite poklopac. Provjerite je li
poklopac sjeo na svoje mjesto.

4. Zatvorite poklopac. Provijerite je li
poklopac sjeo na svoje mjesto.

® Ne punite spremnik (A) s vise od 30 ml
gel deterdzenta.

Informacije o doziranju deterdzenta potrazite
u uputama proizvodaca na pakiranju proizvo-
da. Obi¢no je 20 - 25 ml gel deterdzenta ili
do 18 g deterdzenta u prahu dovoljno za pra-
nje uobicajeno zaprljanog punjenja.

8.2 Kako odabrati i pokrenuti
program pomocu trake za odabir
MY TIME

1. Pomicite prst po traci odabira MY TIME
kako biste odabrali prikladan program.

» Svjetlo povezano s odabranim progra-
mom je ukljuceno.

» MjeraC energije pokazuje razinu po-
troSnje energije i vode.

» Na zaslonu se prikazuje trajanje pro-
grama.

2. Po Zelji aktivirajte primjenjive opcije
EXTRAS.
3. Zatvorite vrata uredaja za pocCetak
programa.
8.3 Kako odabrati i pokrenuti
program ¥’ Pretpranje
1. Za odabir & Pretpranje , pritisnite i tri
sekunde drzite Quick.
» Svjetlo povezano s tipkom je ukljuce-
no.
» Brojilo energije je isklju¢eno.
» Na zaslonu se prikazuje trajanje pro-
grama.

2. Zatvorite vrata uredaja za pocCetak
programa.

8.4 Kako ukljuciti EXTRAS

Opcije se moraju ukljuciti svaki put prije po-
kretanja programa. Nije moguce ukljuciti ili is-
kljuciti opcije dok je program u tijeku. Nisu
sve opcije kompatibilne jedna s drugom.
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1. Odaberite program pomoc¢u MY TIME
trake za odabir.

2. Pritisnite tipku za odredenu opciju koju
Zelite ukljuciti.
» Svjetlo povezano s tipkom je ukljuce-
no.

@ Uklju€ivanje opcija Cesto povecava po-
troSnju vode i energije kao i trajanje progra-
ma.

8.5 Kako pokrenuti program AUTO
Sense
1. Pritisnite Snee .
» Svjetlo povezano s tipkom je ukljuce-
no.

* Na zaslonu se prikazuje najdulje mo-
guce trajanje programa.
2. Zatvorite vrata uredaja za pocCetak
programa.

Uredaj prepoznaje vrstu opterecenja i pod-
eSava prikladan ciklus pranja. Tijekom ciklu-
sa, senzori rade nekoliko puta i pocetno traja-
nje programa moze se skratiti.

8.6 Kako odgoditi pocetak
programa

1. Odaberite program.
ciiv s Ty
2. Uzastopce pritiscite (/ sve dok se na

zaslonu ne prikaze zeljeno vrijeme
odgode (od 1 do 24 sata).

Svijetli indikator tipke.

3. Za pokretanje odbrojavanja zatvorite
vrata uredaja.

Tijekom odbrojavanja nije moguce promijeniti
vrijeme odgode i odabir programa.

Kad odbrojavanje zavrsi, program se pokre-
ce.

8.7 Ponistavanje odgode pocetka
tilekom odbrojavanja

9. SAVJETI | PREPORUKE

9.1 Opce

Slijedite dolje navedene savjete kako biste
osigurali optimalne rezultate pranja i susenja
u svakodnevnoj uporabi i zastitili okolis.

* Pranje posuda u perilici posuda prema
uputama u korisni¢kom priruéniku obi¢no
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Pritisnite i zadrzite ® otprilike 3 sekunde.
Uredaj se vrac¢a u odabir programa.

® Ako ponistite odgodu pocetka, morate
ponovno odabrati program.

8.8 Kako ponistiti program u radu

Pritisnite i zadrzite ® otprilike 3 sekunde.
Uredaj se vrac¢a u odabir programa.

® Prije pokretanja novog programa provje-
rite nalazi li se deterdZzent u spremniku za
deterdzent.

8.9 Otvaranje vrata tijekom rada
uredaja

Otvaranje vrata dok je program u tijeku zau-
stavlja uredaj. To moze utjecati na potroSnju
energije i trajanje programa. Nakon zatvara-
nja vrata, uredaj nastavlja raditi od to¢ke u
kojoj je prekinuo rad.

Ako su vrata otvorena dulje od 30 sekundi ti-
jekom faze suSenja, program u tijeku ce se
zavrsiti. To se ne dogada ako vrata otvorite
funkcijom AirDry.

8.10 Funkcija Auto Off

Ova funkcija Stedi energiju isklju¢ivanjem ure-
daja kad ne radi.

Funkcija se ukljucuje automatski:

* Po zavrSetku programa.
* Nakon 10 minuta ako program nije zapo-
éeo.

8.11 Kraj programa

Kad program zavrsi, na zaslonu se prikazuje
0:00.

Funkcija Auto Off automatski iskljuCuje ure-
daj.

Sve su tipke neaktivne, osim tipke za ukljuci-
vanje/iskljucivanje.

troSi manje vode i energije nego ru¢no
pranje posuda.

e Perilicu posuda napunite do punog
kapaciteta za ustedu vode i energije. Za
najbolje rezultate pranja, slozite posude u
koSare prema uputama u korisnickom
priru¢niku i nemojte ih pretrpati.

* Nemojte prethodno ispirati posude ru¢no.
To povecava potroSnju vode i energije.



Kada je potrebno, odaberite program s
fazom pretpranja.

Vece ostatke hrane otklonite s posuda i
ispraznite Salice i ¢aSe prije nego $to ih
stavite u ureda.

Pazite da se predmeti u koSarama
medusobno ne dodiruju ili ne prekrivaju.
Samo tako voda moze u potpunosti
doprijeti i oprati sude.

Odaberite program prema koli¢ini
napunjenosti i stupnju zaprljanosti. ECO
program nudi najucinkovitiju potro$nju
vode i energije.

Za sprecavanje nakupljanja kamenca
unutar uredaja:

— Kad god je potrebno nadopunite
spremnik za sol.

— Koristite preporu¢ene doze
deterdzenta i sredstva za ispiranje.

— Provjerite odgovara li trenutna razina
omeksivaca vode tvrdoci vode iz
vodovoda.

— Slijedite upute u poglavlju "Odrzavanje
i CiS¢enje".

9.2 Uporaba soli, sredstva za
ispiranje i deterdzenta

Upotrebljavajte samo sol, sredstvo za
ispiranje i deterdzent napravljene za
perilice posuda. Drugi proizvodi mogu
ostetiti uredaj.

Ipak, u podrucjima s vrlo tvrdom vodom
preporucujemo uporabu samo deterdzenta
(u prasku, gelu, tabletama bez dodatnih
sredstava), sredstva za ispiranje i soli za
perilice posuda odvojeno, za optimalne
rezultate pranja i susenja.
Visenamjenske tablete mozda se nece
potpuno otopiti tijekom kratkih programa,
Sto moze uzrokovati ostatke deterdzenta
na posudu. Pogledajte pakiranje
proizvoda. Koristite tablete s duzim
programima.

Uvijek koristite odgovarajucu koli¢inu
deterdzenta. Nedovoljno doziranje
deterdZzenta moze rezultirati loSim
rezultatima cis¢enja i naslagama tvrde
vode ili mrljama na predmetima. Upotreba
previSe deterdzenta s mekom ili
omekSanom vodom rezultira ostacima
deterdzenta na posudu. Pogledajte upute
na pakiranju deterdzenta.

Uvijek koristite odgovarajucu koli€inu
sredstva za ispiranje. Nedovoljno
doziranje sredstva za ispiranje umanjuje
rezultate suSenja. Koristenje previse
sredstva za ispiranje rezultira plavkastim
naslagama na posudu.

Provijerite je li razina omekSivac¢a vode
ispravna. Ako je razina podesena
previsoko, voda postaje previse meka, §to
moze uzrokovati koroziju stakla. Za
podeSavanje razine omeksSivaca vode
pogledajte poglavlje Postavke.

9.3 Sto treba napraviti kada
prestanete upotrebljavati
kombinirane tablete s deterdzentom
Prije nego $to zapo¢nete odvojeno upotreb-
ljavati deterdzent, sol i sredstvo za ispiranje,
obavite sljedece korake:

1.

2,

Postavite najviSu razinu omeksivaca
vode.

Provijerite jesu li spremnik za sol i
spremnik sredstva za ispiranje puni.

Pokretanje programa Quick. Ne koristite
deterdzent i ne stavljajte posude u
koSare.

Kada program zavrsi, podesite omeksivac
vode prema tvrdoc¢i vode u vaSem
podrucju.

Podesite ispustenu koli¢inu sredstva za
ispiranje.

9.4 Prije poc¢etka programa

Prije pokretanja odabranog programa, osigu-
rajte sljedece:

Filtri su Cisti i pravilno instalirani.
Poklopac spremnika za sol je dobro
zatvoren.

Mlaznice nisu zacepljene.

Ima dovoljno soli i sredstva za ispiranje.
Raspored predmeta u koSarama je
ispravan.

Program odgovara vrsti punjenja i stupnju
zaprljanja.

Upotrijebljena je ispravna koli¢ina
deterdZenta.

9.5 Umetanje kosara

Uvijek koristite cijeli prostor koSara.

Uredaj koristite samo za pranje posuda
predvidenog za pranje u perilici posuda.
Ne perite sljede¢e materijale u perilici po-
suda: drvo, rog, kositar, bakar, aluminij,
osjetljivi ukraseni porculan i nezastic¢eni
ugljicni €elik. To moze dovesti do pucanja,
iskrivljenja, promjene boje, pojave jamica
ili hrde.

U uredaj nemojte prati predmete koji mogu
apsorbirati vodu (spuzve, ku¢anske krpe).
Stavite Suplje predmete (Salice, Case i lon-
ce) otvorom okrenutim prema dolje.
Stakleni predmeti ne smiju se medusobno
dodirivati.
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» Lagane ili plasti¢ne predmete stavite u
gornju koSaru. Pazite da se posude ne mi-
ce.

» Stavite pribor za jelo i male predmete u la-
dicu za pribor za jelo.

» Provjerite mogu li se mlaznice slobodno
kretati prije pokretanja programa.

9.6 Praznjenje kosSara

1. Ostavite posude da se ohladi prije nego
ga izvadite iz uredaja. Vruci predmeti
mogu se lako ostetiti.

10. ODRZAVANJE | CISCENJE

/\ OPREZ!

Prije bilo kakvog odrzavanja osim pokre-
tanja programa Machine Care, iskljucite
uredaj i iskopcajte utika¢ iz uti¢nice napa-
janja.

Prljavi filtri i zaCepljene mlaznice negativno
utjecu na rezultate pranja.

Ocistite filtre jednom tjedno. Cistite mlaznice
svaka dva mjeseca ili ranije ako primijetite
ostatke hrane na posudu nakon zavrSetka
programa. Ucestalost CiS¢enja moze se razli-
kovati ovisno o tome koliko se Cesto uredaj
koristi.

10.1 Machine Care

Machine Care je program osmiSljen za CiS¢e-
nje unutrasnjosti uredaja s optimalnim rezul-
tatima. Uklanja kamenac i nakupljanje mas-
noce.

Kada uredaj osjeti potrebu za ¢iS¢enjem, indi-

kator@je uklju€en. Pokrenite Machine Care
program za ¢iS¢enje unutrasnjosti uredaja.

Kako pokrenuti program Machine Care

Prije pokretanja programa ocistite filtre i mlaz-
nice.

1. Koristite sredstvo za uklanjanje kamenca
ili sredstvo za CiSéenje posebno
napravljeno za perilice posuda. Slijedite
upute na pakiranju. Ne stavljajte posude
u kosare.

2. Istodobno pritisnite i oko 3 sekunde drZite
Bt

Indikatori [ i ‘ﬁf' zabljeskaju. Zaslon prika-

zuje trajanje programa.

3. Zatvorite vrata uredaja za poCetak
programa.
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2. Prvo ispraznite donju kosaru, zatim
gornju kosaru.

(D Nakon zavr3etka programa, na unutar-
njim povrsinama uredaja joS se moze zadr-
zavati voda.

Nakon zavrSetka programa indikatorl se is-

kljuci.

10.2 Unutarnje ciSéenje

« Ocistite unutrasnjost uredaja vlaznom
mekom krpom.

* Nikada ne koristite abrazivna sredstva,
abrazivne spuzvice za ribanje, ostre alate,
jake kemikalije, strugalice ili otapala.

« Jednom tjedno obrisite vrata, ukljucujuci
gumenu brtvu.

« Za odrzavanje performansi vaseg uredaja,
koristite sredstvo za ¢iS¢enje posebno
napravljeno za perilice posuda najmanje
jednom u dva mjeseca. Pazljivo slijedite
upute na pakiranju proizvoda.

« Za optimalne rezultate ¢iS¢enja pokrenite
program Machine Care.

10.3 Uklanjanje stranih predmeta

Nakon svake uporabe perilice posuda provje-
rite filtre i nosac filtra. Strani predmeti (npr.
komadi stakla, plastike, kosti ili Cackalice, itd.)
smanjuju uc¢inak pranja i mogu ostetiti odvod-
nu pumpu.

/\ OPREZ!

Ako ne mozete ukloniti strane predmete,
obratite se ovlastenom servisnom centru.

1. Rastavite sustav filtara prema uputama u
ovom poglavlju.

2. Rucno uklonite bilo kakve strane
predmete.

3. Ponovno sastavite filtre prema uputama u
ovom poglavlju.

10.4 Vanjsko €iSéenje

« Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom.



» Koristite samo neutralne deterdzente. Za
upravljacku plocu koristite vodu bez
deterdzenta.

» Ne koristite grube proizvode, ostre spuzve
za Ciscenje ili otapala.

10.5 Ciséenje filtara

Sustav filtra sastoji se od 3 dijela.

1. Okrenite filtar (B) u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu i uklonite ga.

2. lzvadite filtar (C) iz filtra (B).
3. Skinite plosnati filtar (A).
4. Operite filtre.

5. Provijerite da u koritu ruba ili oko njega
nema ostataka hrane ili prljavstine.

6. Vratite plosnati filtar na mjesto (A).
Provijerite je li pravilno postavljen ispod 2
vodilice.

7. Ponovno sastavite filtre (B) i (C).

8. Vratite filtar (B) u plosnati filtar (A).
Okrenite ga u smjeru kazaljke na satu
dok se ne blokira.

/\ OPREZ!

Neispravan polozaj filtara moze uzroko-
vati nezadovoljavajuce rezultata pranja i
ostecenja uredaja.

10.6 Ciséenje donje mlaznice
1. Da biste uklonili donju mlaznicu, povucite
je prema gore.

2. Operite mlaznicu pod mlazom vode.
Upotrijebite tanak Siljasti alat, npr.
¢ackalicu, za uklanjanje Cestica
prljavstine iz otvora. Pustite vodu kroz
otvore kako biste Cestice prljavstine
isprali iznutra.

3. Da biste vratili mlaznicu nazad, pritisnite
je prema dolje.

10.7 Ciséenje gornjih mlaznica

Gornje mlaznice smjestene su iznad gornje

kosSare. Mlaznice (B) su ugradene u utor (A)
pomocu elemenata za montazu (C).
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1. lzvucite gornju koSaru.

2. Da biste odvoijili mlaznicu, okrenite
element za montazu u smjeru kazaljke na

satu.

3. Operite mlaznicu pod mlazom vode.
Upotrijebite tanak Siljasti alat, npr.
¢ackalicu, za uklanjanje Cestica
prljavstine iz otvora. Pustite vodu kroz
otvore kako biste Cestice prljavstine
isprali iznutra.

4. Zavracanje mlaznice, umetnite element
za montazu u mlaznicu i pricvrstite je u
utor okretanjem u smjeru obrnutom od
kazaljki na satu. Pazite da element za
montazu sjedne na mjesto.

11. RIESAVANJE PROBLEMA

/N UPOZORENJE!

Vecinu problema mogucée je rijesiti bez potre-
be kontaktiranja ovlastenog servisnog centra.

Nepravilni popravak uredaja moze pred- Informacije u vezi s moguéim problemima po-
stavljati opasnost za sigurnost korisnika. trazite u donjoj tablici.

Sve popravke mora obaviti kvalificirano

osoblje.

Kod nekih kvarova, na zaslonu se prikazuje
Sifra alarma.

Problem i Sifra alarma

Moguci uzrok i rjeSenje

Ne mozete ukljuciti uredaj.

Provjerite je li kabel napajanja uklju¢en u uti¢nicu.
Provjerite nema il ostecenih osiguraca u kutiji s osiguracima.

Program se ne pokrece.

Provjerite jesu li vrata uredaja zatvorena.

Ako je postavljeno odgodeno pokretanje, ponistite postavku ili pricekaj-
te kraj odbrojavanja.

Uredaj ponovno puni smolu unutar omeksivaca vode. Trajanje postup-
ka je oko 5 minuta.

Uredaj se ne puni vodom.
Na zaslonu se prikazuje i10 ili i11.

Provjerite je li slavina za vodu otvorena.

Provjerite da tlak u dovodu vode nije prenizak. Za ove informacije obra-
tite se lokalnoj vodnoj upravi.

Provjerite nije li slavina za vodu zacepljena.

Provijerite nije li filtar u crijevu za dovod zacepljen.

Provjerite je li crijevo za dovod nagnjeceno ili savijeno.
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Problem i Sifra alarma

Moguc¢i uzrok i rjeSenje

Uredaj ne izbacuje vodu.
Na zaslonu se prikazuje i20.

Provjerite da otvor sudopera nije zacepljen.
Provijerite je li unutarnji sustav za filtriranje zacepljen.
Provjerite je li odvodno crijevo nagnjeceno ili savijeno.

Uredaj protiv poplave je ukljuéen.
Na zaslonu se prikazuje i30.

Zatvorite slavinu za vodu.

Provjerite je li uredaj pravilno postavljen.

Provijerite jesu li koSare napunjene prema uputama u korisni¢kom pri-
ruéniku.

Neispravnost senzora za detektira-
nje razine vode.
Na zaslonu se prikazuje i41 - i44.

Provjerite jesu li filtri Cisti.
Iskljucite i ukljucite uredaj.

Neispravnost pumpe za pranje ili
odvodne pumpe.

Na zaslonu se prikazuje i51 - i59 ili
i5A - i5F.

Iskljucite i ukljucite uredaj.

Temperatura vode unutar uredaja je
previsoka ili je doslo do neispravno-
sti senzora temperature.

Na zaslonu se prikazuje i61 ili i69.

Pobrinite se da temperatura ulazne vode ne prelazi 60 °C.
Iskljucite i ukljucite uredaj.

Tehni¢ka neispravnost uredaja.
Na zaslonu se prikazuje iCO ili iC3.

Iskljucite i ukljucite uredaj.

Razina vode unutar uredaja je previ-
soka.
Na zaslonu se prikazuje iF1.

Iskljucite i ukljucite uredaj.

Provijerite jesu li filtri Cisti.

Provjerite je li odvodno crijevo postavljeno na pravoj visini od poda. Po-
gledajte upute za postavljanje.

Uredaj se zaustavlja i pokrece viSe
puta tijekom rada.

To je normalno. To osigurava optimalne rezultate pranja i uStedu ener-
gije.

Program predugo traje.

Ako je postavljena opcija odgodeno pokretanje, ponistite postavku od-
gode ili pricekajte zavrSetak odbrojavanja.
Ukljugivanje opcija produljuje trajanje programa.

Prikazano trajanje programa razli¢i-
to je od trajanja u tablici vrijednosti
potrosnje.

Tlak i temperatura vode, razlike u naponu, opcije i koli¢ina posuda i
stupanj zaprljanja mogu promijeniti trajanje programa.

Preostalo vrijeme na zaslonu se po-
vecava i preskace gotovo na kraj
trajanja programa.

To nije kvar. Uredaj radi ispravno.

Mala curenja iz vrata uredaja.

Uredaj nije dobro niveliran. Otpustite ili pritegnite podesive noZice (po
potrebi).

Vrata uredaja nisu centrirana na kadu. Podesite straznju nozicu (po po-
trebi).

Vrata uredaja se tesko zatvaraju.

Uredaj nije dobro niveliran. Otpustite ili pritegnite podesive noZice (po
potrebi).
Dijelovi posuda vire iz koSara.

Vrata uredaja se otvaraju tijekom ci-
klusa pranja.

Funkcija AirDry je aktivirana. Mozete deaktivirati funkciju. Pogledajte
poglavlje Osnovne postavke.

1z uredaja se €uju zvukovi zvecka-
nja ili kucanja.

Posude nije pravilno rasporedeno u koSarama. Pogledajte upute za pu-
njenja koSara.
Pobrinite se da se mlaznice mogu slobodno rotirati.
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Problem i Sifra alarma

Moguc¢i uzrok i rjeSenje

Uredaj aktivira automatski prekidac.

« Jakost struje nije dovoljna za istodobnu opskrbu svih uredaja u upora-
bi. Provjerite jakost struje uticnice i kapacitet brojila ili iskljucite jedan
od uredaja u uporabi.

* Unutarnja elektricna pogreska uredaja. Obratite se ovlastenom servis-
nom centru.

Uredaj je ukljucen, ali ne radi.
Na zaslonu se prikazuje PF.

» Napajanje je izvan radnog podru¢ja. Pranje posuda je privremeno pre-
kinuto i automatski se nastavlja nakon $to se napajanje uspostavi.

Uredaj se iskljucuje tijekom rada.

» Potpuni nestanak struje. Pranje posuda je privremeno prekinuto i auto-
matski se nastavlja nakon $to se napajanje uspostavi.

Nakon provjere uredaja, iskljucite i ukljucite
uredaj. Ako se problem ponovi, kontaktirajte

ovlasteni servisni centar.

/N UPOZORENJE!

Ne preporucujemo uporabu uredaja dok
se problem u potpunosti ne otkloni. Od-
spojite utikac iz napajanja i ne ukljucujte
ga ponovno sve dok niste sigurni da ure-
daj ispravno radi.

11.1 Rezultati pranja i suSenja posuda nisu zadovoljavajuci

Problem

Moguci uzrok i rjeSenje

Losi rezultati pranja.

Pogledajte Svakodnevna uporaba, Savjeti i preporuke i upute za punjenja kosa-
ra.

Koristite intenzivniji program pranja.

Ukljucite opciju ExtraPower za pobolj$anje rezultata pranja odabranog programa.
Ciscenje prskalice mlaznice i filtra. Pogledajte Odrzavanje i &i$éenje.

Losi rezultati suSenja.

Posude je ostalo predugo unutar zatvorenog uredaja. Ukljugite AirDry i podesite
automatsko otvaranje vrata i poboljSajte ucinkovitost susenja.

Nema sredstva za ispiranje ili njegova koli¢ina nije dovoljna. Napunite spremnik
sredstva za ispiranje ili postavite doziranje sredstva na viSu razinu.

Uzrok moze biti kvaliteta sredstva za ispiranje.

Uvijek koristite sredstvo za ispiranje, €ak i s multi tabletama.

Plasti¢ne predmete mozda cete trebati osusiti ruénikom.

Program nema fazu su$enja. Pogledajte tablicu programa.

Bjelkasti tragovi ili plavka-
ste naslage na ¢asama i
posudu.

Ispustena koli¢ina sredstva za ispiranje je prevelika. Podesite doziranje sredstva
na nizu razinu.
Koli¢ina deterdzenta je prevelika.

Mrlje i suhe kapi vode na
¢aSama i posudu.

Ispustena koli¢ina sredstva za ispiranje nije dovoljna. Podesite doziranje sred-
stva na viSu razinu.
Uzrok moze biti kvaliteta sredstva za ispiranje.

Unutrasnjost uredaja je
mokra.

To nije kvar uredaja. Vlaga se kondenzira na stijenkama uredaja.

Neobi¢na pojava pjene ti-
jekom pranja.

Koristite deterdzent napravljen posebno za perilice posuda.
Koristite deterdzent drugog proizvodaca.
Nemojte prethodno ispirati posude pod mlazom vode.

Na priboru za jelo nalaze
se tragovi hrde.

U vodi koja se koristi za pranje ima previSe soli. Nakon $to napunite spremnik za
sol, uvijek uklonite prosutu sol.

Pribor za jelo od srebra i nehrdajuc¢eg Celika su bili smjesteni zajedno. Ne stav-
ljajte predmete od srebra i nehrdajuceg celika blizu.
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Problem

Moguci uzrok i rjeSenje

Ostaci deterdzenta u ra-
sprsivacu na kraju progra-
ma.

Tableta s deterdZzentom se zaglavila u spremniku i nije isprana vodom.

Voda ne moze isprati deterdzent iz spremnika. Pazite da mlaznice nisu blokirane
ili zacepljene.

Pazite da predmeti u koSarama ne ometaju otvaranje poklopca spremnika deter-
dzZenta.

Neugodan miris unutar
uredaja.

Pogledajte poglavlje Odrzavanje i ¢iSéenje.

Pokrenite program Machine Care sa sredstvom za uklanjanje kamenca ili proiz-
vodom za ¢iS¢enje napravljenim za perilice posuda.

Redovito koristite program s temperaturom pranja posuda od 60°C.

Nakupine kamenca na po-
sudu, kadi i na unutarnjoj
strani vrata.

Razina soli je niska, provjerite indikator nadopune.

Poklopac spremnika za sol je labav.

Voda iz slavine je tvrda. Pogledajte postavku omeksivaca vode.

Koristite sol i postavite obnavljanje omeksSivaca vode ¢ak i kad se koriste visena-
mjenske tablete. Pogledajte postavku omeksivaca vode.

Pokrenite program Machine Care sa sredstvom za uklanjanje kamenca namije-
njenim za perilice posuda.

Ako se naslage kamenca ne uklone, o€istite uredaj odgovarajuéim deterdZenti-
ma.

Probajte drugi deterdzent.

Obratite se proizvodacu deterdzenta.

Tupo, obezbojeno ili okr-
njeno stolno posude.

Pazite da se u uredaju peru samo predmeti koji su sigurni za pranje u perilici.
Pazljivo napunite i ispraznite koSaru. Pogledajte upute za punjenja koSara.

U gornju koSaru stavite osjetljive predmete.

Ukljucite opciju GlassCare da biste osigurali posebnu njegu ¢asa i osjetljivog po-
suda.

Za druge moguce uzroke pogledajte Prije pr-
ve upotrebe, Svakodnevna uporaba ili Savjeti

i preporuke.

12. TEHNICKI PODACI

Dimenzije

Sirina / visina / dubina (mm) 446 /818 - 898 / 550

Elektriéni prikljudak 1)

Napon (V) 200 - 240

Frekvencija (Hz) 50 - 60

Tlak dovoda vode

Min. / maks. MPa (bara) 0.05(0.5) /1 (10)

Dovod vode

Hladna ili topla voda (°C) 2) min. 5 - maks. 60

Kapacitet

Postavke mjesta 10

1) Pogledajte natpisnu plocicu za ostale vrijednosti.
2) Ako topla voda dolazi iz alternativnog izvora energije (npr. solarni paneli), smanjite potrosnju energije koristeéi

se opskrbom tople vode.

12.1 Poveznica na bazu podataka

EU EPREL

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu za
registraciju ovog uredaja u EU EPREL bazi
podataka. Energetsku naljepnicu Cuvajte za
referencu zajedno s korisnic¢kim priru¢nikom i

svim ostalim dokumentima koji se isporucuju
s ovim uredajem.

Informacije o performansama proizvoda mo-
guce je pronaci i u EU EPREL bazi podataka
putem poveznice https://eprel.ec.europa.eu
kao i naziv modela i broj proizvoda koji moze-
te pronaci na natpisnoj plocici uredaja. Pogle-
dajte poglavlje "Opis proizvoda".
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13. BRIGA O OKOLISU

aY%
Reciklirajte materijale sa simbolom TO. Am-
balazu za recikliranje odlozite u odgovarajucée
spremnike. Pomozite u zastiti okoliSa i ljud-

skog zdravlja recikliranjem otpada od elektri¢-

nih i elektronickih uredaja. Ne odlazite ureda-
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Jaetakse digus teha muutusi.

1. A OHUTUSTEAVE

Enne seadme paigaldamist ja
kasutamist lugege kaasaso-
lev juhend tahelepanelikult 1&-
bi. Tootja ei vastuta kehavi-
gastuste ega varalise kahju
eest, mis on tingitud paigal-
dus- voi kasutusnduete eira-
misest. Hoidke kasutusjuhen-
dit kindlas ja kattesaadavas
kohas, et saaksite seda vaja-
dusel vaadata.

1.1 Laste ja haavatavate
inimeste turvalisus

« Vahemalt 8-aastased ja va-
nemad lapsed ning piiratud
fuusiliste, sensoorsete voi
vaimsete voimete voi va-
heste kogemuste ja tead-
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je oznacene simbolom E s ku¢anskim otpa-
dom. Vratite proizvod u lokalni pogon za reci-
klazu ili kontaktirajte nadlezni ured za otpad i
recikliranje.

8. IGAPAEVANE KASUTAMINE.................. 32
9. NOUANDED JA SOOVITUSED............... 34
10. PUHASTAMINE JA HOOLDUS............. 35
11. TORKEOTSING......cooiiiiiiciiieieenes 37
12. TEHNILISED ANDMED ..........c.cccceueeeie 40
13. KESKKONNAASPEKTID............cccueucee 41

mistega isikud tohivad seda
seadet kasutada jareleval-
ve all voi kui neid on opeta-
tud seadet ohutul viisil ka-
sutama ja moistma kaasne-
vaid ohte. Lapsed vanuses
kuni 8 aastat ning raske voi
vaga keerulise puudega isi-
kud tuleks hoida seadmest
eemal, kui neil ei saa pide-
valt silma peal hoida.

* Tuleb jalgida, et lapsed
seadmega ei mangiks.

* Hoidke pesuained lastele
kattesaamatuna.

* Hoidke lapsed ja lemmi-
kloomad seadmest eemal,
kui selle uks on lahti.



Lapsed ei tohi ilma jarelval-
veta seadet puhastada ega
hooldustoiminguid labi viia.

1.2 Uldine ohutus

See seade on mdeldud ai-
nult majapidamis- ja laua-
noude puhastamiseks.
See seade on ettenahtud
kasutamiseks kodumajapi-
damise siseruumides.
Seda seadet voib kasutada
kontorites, hotellide kilalis-
tetubades, hommikusoogi-
ga kulalistetubades, talu-
majapidamistes ja muudes
sarnastes majutusruumi-
des, kui selline kasutamine
ei Uleta (keskmist) koduma-
japidamise kasutuskoor-
must.

Arge muutke selle seadme
tehnilisi omadusi.
Kasutatava vee surve (mi-
nimaalne ja maksimaalne)
peab jaama vahemikku
0.05(0.5) /1 (10) MPa
(baari).

Jargige nodudekomplekti
maksimaalset lubatud arvu
10.

Komistamise arahoidmi-
seks ei tohi seadme ust
lahti jatta.

Kui toitejuhe on kahjusta-
tud, laske see ohutuse mot-
tes valja vahetada tootja
poolt, tema volitatud hool-
dekeskuses vdi kvalifitsee-
ritud isiku poolt.

HOIATUS: Nugade ja muu-
de teravate otstega riistade
korvi laadimisel suunake
nende otsad allapoole voi
asetage need horisontaala-
sendisse.

Enne mistahes hooldust Iu-
litage seade valja ja eemal-
dage toitepistik pistikupe-
sast.

Arge kasutage seadme pu-
hastamiseks kdrgsurve
vee- ega aurupihustit.

Kui seadme pohjas on ven-
tilatsiooniaugud, ei tohi
need olla tokestatud (nt vai-
baga).

Seadme veevarustusega
uhendamisel tuleb kasuta-
da uusi komplekti kuuluvaid
voolikukomplekte. Vanu
voolikukomplekte ei tohi ka-
sutada.
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2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine

/\ HOIATUS!

Seadet tohib paigaldada ainult kvalifitsee-
ritud tehnik.

+ Eemaldage koik pakkematerjalid.

» Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada ega
kasutada.

» Jargige kaasasolevaid paigaldusjuhiseid.

» Olge seadme liigutamisel ettevaatlik, kuna
see on raske. Kasutage alati kaitsekindaid
ja kinniseid jalandusid.

» Arge paigaldage ega kasutage seadet
temperatuuril alla 0° C.

» Paigaldage seade ohutusse ja sobivasse
kohta, mis vastab paigaldusnduetele.

» Ohutuse tagamiseks arge kasutage
seadet enne, kui see on kd66gimooblisse
paigaldatud.

» Kui moobli paneel ei ole paigaldatud, voib
uks ootamatult sulguda. Avage seadme
uks ettevaatlikult, et valtida vigastuste
ohtu. Parast paigaldamist veenduge, et
plastkatted on oma kohale lukustunud.
Ukse kulgedel olevate plastkatete
kahjustamine voi eemaldamine voib
mojutada seadme funktsionaalsust ja
pohjustada vigastusi. Kui plastkate on
kahjustatud, votke selle asendamiseks
Uhendust volitatud teeninduskeskusega.

2.2 Elektritihendus

/\ HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrilddgioht.

+ HOIATUS! See seade on ette nahtud
paigaldamiseks/Uhendamiseks hoone
maandatud thendusega.

* Veenduge, et andmeplaadi parameetrid
vastavad toitevdrgu andmetele.

» Kasutage alati nduetekohaselt paigaldatud
porutuskindlat pistikupesa.

» Arge kasutage harupistikuid ega
pikendusjuhtmeid.

» Kaitske toitepistikut ja -+kaablit
kahjustuste eest. Kui on vajalik valja
vahetamine, votke ihendust meie
volitatud teeninduskeskusega.

» Uhendage toitepistik pistikupessa ainult
paigaldamise I6pus ja veenduge, et
toitepistikule sailiks juurdepaas.
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+ Arge eemaldage seadet vooluvdrgust
kaablist tommates. Tdmmates hoidke alati
kinni toitepistikust.

2.3 Veeiihendus

/\ HOIATUS!
Elektrilodgi oht.

« Valtige veevoolikute kahjustamist.

* Enne uute torude Ghendamist, pikka aega
kasutamata torude puhul, parast remonti
vOi uute seadmete (nt veemodtjate)
paigaldamist laske veel voolata, kuniks
see on selge.

« Kontrollige veelekkeid esimesel
kasutamisel ja parast seda.

« Kui vee sisselaskevoolik on kahjustada
saanud, sulgege kohe veekraan ja
eemaldage pistik seinakontaktist. Vee
sisselaskevooliku vahetamiseks votke
Uhendust volitatud teeninduskeskusega.

« Elektrienergia kadumine deaktiveerib
veekaitsesusteemi, suurendades uputuse
riski.

* Vee sisselaskevoolikul on kaitseklapp ja
sisemise toitekaabliga Umbris.

2.4 Kasutamine

» Hoidke suttivaid tooteid voi sittivaid
esemeid seadme juurest eemal.

* Noudepesumasinate jaoks moeldud
pesuained on ohtlikud. Jargige
pesuainepakendil toodud ohutusjuhiseid.

* Arge jooge seadmes olevat vett ega
mangige sellega.

» Oodake néude eemaldamisega, kuni
programm on |dppenud, kuna
néudepesuvahend vdib ja&dda néudele.

* Arge asetage avatud uksele mingeid
esemeid ega avaldage sellele survet.

* See seade voib valjastada kuuma auru,
kui te avate ukse programmi td6tamise
ajal.

2.5 Sisevalgustus

/N HOIATUS!

Elektrilodgi, vigastuse ja seadme kahjus-
tamise oht.

« Sisevalgustuse vahetamiseks votke
Uhendust volitatud teeninduskeskusega.

« Seadmel on sisevalgusti, mis sittib ukse
avamisel voi siis, kui avatud uksega



seadme sisse lilitate. Tuli kustub ukse
sulgemisel, seadme valjalllitamisel ja
automaatselt, kui on méddunud veidi
aega.

2.6 Hooldus

+ Seadme parandamiseks votke Ghendust
volitatud teeninduskeskusega. Kasutage
ainult originaalvaruosi.

* |se parandamine voi mitteprofessionaalne
remont voib olla ohtlik ja véib muuta
garantii kehtetuks.

» Parast mudeli tootmise I6petamist on
vahemalt 7 aasta jooksul saadaval
jargmised tagavaraosad: mootor,
tsirkulatsiooni- ja tiihjenduspump,
kuumutusseadmed ja
kuumutuselemendid, sealhulgas
soojuspumbad, torud ja nende juurde
kuuluvad seadmed, sealhulgas voolikud,
ventiilid, filtrid ja veesulgurid, ukse juurde
kuuluvad osad, trikkplaadid,
elektroonilised kuvarid, survelulitid,
termostaadid ja andurid, tarkvara ja
pusivara koos lahtestamistarkvaraga.
Parast mudeli tootmise I6petamist on
vahemalt 10 aasta jooksul saadaval
jargmised tagavaraosad: uksehing ja
tihendid, muud tihendid, pihustushoovad,
tihjendusfiltrid, sisemised restid ja

3. TOOTEKIRJELDUS

Ulemised pihustikonsoolid
Alumine pihustikonsool

plastikust osad nagu korvid ja kaaned.
Kestus voib teie riigis olla pikem.
Lisateabe saamiseks vaadake meie
veebisaiti.

Moned varuosad on saadaval ainult
professionaalsetele remonditdotajatele ja
ei pruugi mudeli jaoks asjakohased olla.
Teave selles seadmes oleva lambi
(lampide) ja eraldi mitdavate varulampide
kohta Need lambid taluvad koduste
majapidamisseadmete aarmuslikke
keskkonnatingimusi, naiteks temperatuuri,
vibratsiooni ja niiskust, voi on ette nahtud
edastama infot seadme té6oleku kohta.
Need pole ette nahtud kasutamiseks
muudes rakendustes ega sobi ruumide
valgustamiseks.

2.7 Jaatmekaitlus

/\ HOIATUS!
Lambumis- voi vigastusoht!

Eemaldage seade vooluvorgust.

Loigake toitekaabel seadme kiiljest lahti ja
visake ara.

Eemaldage seadme ukse fiksaator, et val-
tida laste ja loomade seadmesse Ioksujaa-
mist.

Andmeplaat
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Soolamahuti Sodgiriistade sahtel
B Ohuava
Loputusvahendi jaotur (DJoonisel on naidatud topte uldine .UI_evaa-
B Pesuainejaotur de. Tapsema teabe saamiseks vt teisi pea-
) tiikke voi seadmega kaasasolevaid doku-
El Alumlne korv mente.
8 Ulemine korv
4. JUHTPANEEL
ng_ = o
| | MY TIME EXTRAS J
el G o & A |w
Reset3sec  Delay Start e ExtraHygiene  ExtraPower  GlossCare Program

Sees/Valjas nupp / Lahtestusnupp
Viitkaivituse nupp

Ekraan

MY TIME programmi valikuriba
Funktsioonide nupud (EXTRAS)
A AUTO Sense programminupp

4.

1 Indikaatorid ekraanil

Energiamdadik naitab valitud programmi ja funktsioo-
ni energiatdhususe taset. Mida rohkem segmente p6-
leb, seda madalam on tarbimine. See on programmi-
dega Quick, Eelloputus ja Machine Care vélja lilita-
tud.

5. PROGRAMMI VALIMINE

5.1 MY TIME

Valige sobiv programm vastavalt selle kestu-
sele.

MY TIME

e — N — ) S—  S—
(quck----'---.-------"""""'.'"'"E.CO)

hsec | | |

A B C D E

Quick on kdige luhem programm, mis
sobib varskelt ja kergelt maardunud
ndude pesemiseks.

. W Eelloputus (15min) on programm
noudelt toidujaatmete
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Loputusvahendi indikaator. On sees, kui lo-
putusvahendi jaotur vajab taitmist. Vt jaotist
Enne esimest kasutamist.

Soolaindikaator. See on sees, kui soolama-
5 huti vajab taitmist. Vt jaotist Enne esimest
kasutamist.

Machine Care indikaator. See on sees, kui
& seadme sisemus vajab puhastamist pro-
— grammiga Machine Care. Vt jactist Puhas-
tamine ja hooldus.

Pesufaasi indikaator. See on sees, kui vali-
tud on kuivatustsukliga programm. Vilgub
kuivatustsukli ajal. Vt jaotist Programmi vali-
mine.

mahaloputamiseks. See hoiab &ra
halva Idhna tekkimise seadmes. Arge
kasutage koos selle programmiga
pesuaineid.

B. 1h on programm varskelt ja kergelt
maardunud ja veidi kuivanud néude
pesemiseks.

C. 1h 30min on programm tavalise
maardumisastmega ndude pesemiseks ja
kuivatamiseks.

D. 2h 40min on programm tugevalt
maardunud ndude pesemiseks ja
kuivatamiseks.

E. ECO on kdige pikem programm, mis
tarbib tavalise mdardumisastmega



lauandude ja stédgiriistade pesemisel vett
ja energiat kdige efektiivsemalt. 1

5.2 AUTO Sense

Selle programmi puhul tunneb néudepesuma-
sin ara nbude maardumisastme ja koguse.
Vee temperatuuri ja kogust ning ndudepesu
kestust reguleeritakse vastavalt.

5.3 EXTRAS

Programmivalikut saate soovi korral kohanda-
da funktsiooni EXTRAS aktiveerimisega.

E:}' ExtraHygiene pakub paremaid hiigieenili-
si tulemusi, hoides viimase loputusfaasi ajal

5.4 Programmide lilevaade

temperatuuri vahemalt 10 minutit 65 kuni
70 °C vahel.

8 ExtraPower parandab valitud programmi
ndudepesutulemusi. Valik tdstab pesemise
temperatuuri ja kestust.

20 GlassCare valdib 6rnade noude, eelkdige
klaasesemete kahjustamist. See valik hoiab
ara valitud programmi ndudepesutemperatuu-
ri kiired kéikumised ja vahendab selle tempe-
ratuurini 45 °C.

Noudepesuma-Maardumisas-

Programm ey Programmi etapid EXTRAS
Noudepesu 50 °C ExtraPower
: Lauandud, s66- N Vaheloputus
Quick giriistad Varske Lopploputus 50 °C GIassCarle
) 1 + ExtraHygiene
AirDry )
4 K&ik Koik Eelpesu Ei ole kohaldatav
Eelloputus
. Noudepesu 60 °C ExtraPower
Lauandud, so6-  Yarsked, kergelt Vaheloputus
1h o kinnikuivanud = o * GlassCare
giriistad i L&pploputus 50 °C .
toidujaanused ; 1 +  ExtraHygiene
AirDry 1)
Noéudepesu 60 °C
Lauandud, o6~ pomraased, Vaheloputus - ExtraPower
1h 30min giriistad, potid, Vz;%ed to'l’c‘jz'a:' Lopploputus 55 °C +  GlassCare
pannid nused ! Kuivatus » ExtraHygiene
AirDry 1
Eelpesu
Noéudepesu 60 °C
Lauanud, s6o-  hormaalsed ku- 10 P " +  ExtraPower
2h 40min giriistad, potid ni tugevasti kin- .a Slopuius *  GlassCare
annid ’ ’ nikuivanud toi- L&pploputus 60 °C .
P dujaanused Kuivatus + ExtraHygiene
AirDry 1)
Eelpesu
- L Noéudepesu 45 °C ExtraP
ECO oridtad, ot Taval Vaheloputus . G)l(tlra care.
ggl:;iz , potid, avaline Lépploputus 40 °C ° assH are
p Kuivatus . xtraHygiene
AirDry 1)

1) See on standardprogramm testimisasutustele. Seda programmi kasutatakse, et hinnata vastavust komisjoni
okodisaini maarusele (EL) 2019/2022.
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Noudepesuma-Maardumisas-

Programm e Programmi etapid EXTRAS
* Eelpesu
*  Noudepesu 60 °C
Lauandud, s66- « Vaheloputus
AUTO Sense gg:itizd, potid, Kaik - Lapploputus 60 °C Ei ole kohaldatav
P *  Kuivatus
« AirDry D

* Puhastamine 65 °C

Seadme sisemuse puhastamiseks. * Vaheloputus
Vt jaotist Puhastamine ja hooldus. + L&puloputus

< AirDry M

Machine Care Ei ole kohaldatav

1) Automaatne ukse avamine. Vaadake "Uldsatted" peatiikki.

Tarbimisvaartused

Programm 1) 2) Vesi (1) Energia (kWh) Kestus (min)
Quick 10.3 0.623 30
Eelloputus 3.8 0.014 15
1h 10.0 0.770 60
1h 30min 10.4 0.858 90
2h 40min 10.5 0.974 160
ECO 9.9 0.511 270
AUTO Sense 10.5 0.942 170
Machine Care 9.2 0.659 60

1) Vee surve ja temperatuur, elektripinge kdikumine, erinevad valikud ja ndude kogus ning maardumisaste voi-
vad vaartusi mdjutada.
2) Programmide vaartused, vélja arvatud ECO, on ainult hinnangulised.

Lisage oma taotlusele ka andmesildil toodud

Vérdluskatseid puudutav teave tootenumber (PNC).

Tulemuslikkuse testide Iabiviimiseks vajaliku Kui teil on oma ndudepesumasina kohta muid
teabe saamiseks (nt vastavalt: EN60436 ), kiisimusi, vaadake seadme komplektis olevat
saatke e-kiri aadressile: hooldusjuhendit.

info.test@dishwasher-production.com

6. ULDSATTED

Saate seadet konfigureerida, muutes vastavalt vajadusele ildseadeid. Samuti saate vaadata
Iopetatud tsiklite arvu ja taastada tehase vaikesatted.

Number Seaded Vairtused Kirjeldus)
1 Vee karedus 1L - 10L (vaikesat-  Valige veepehmendaja tase vastavalt oma piirkonna
ted: 5L) vee karedusele.
2 Loputusvahendita-  OA - 8A (vaikesat- Reguleerige eraldatava loputusvahendi kogust vasta-
se ted: 5A) valt vajadusele.
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Number Seaded Viartused Kirjeldus")
3 Heli peatamine 82 (valkevaartus) Séﬁglrairpan;iilr?ep.pu tahistavate helisignaalide sisse- voi
4 Autom. ukse avami-  On (vaikevaartus) Lilitage AirDrysisse Vi vélja.
ne Off
5 Nuputoonid 8; (vaikevadrtus) Aktiveerige voi deaktiveerige nupuvajutuse heli.
6 Kuva pérandal 8;} (vaikevadrtus) Lulitage TimeBeamsisse voi vélja.

1) Tapsema teabe saamiseks lugege kdesolevat peattikki.

Uldseadeid saate muuta seadistusreziimis.

Kui seade on seadistusreziimis, tdhistavad ri-
bad saadaolevaid seadeid. Iga seade puhul
vilgub energiaarvesti maaratud riba.

Tabelis toodud Uldseadete jarjekord vastab
ka energiamoddiku seadistuste jarjekorrale:

I
BEERN
123456

6.1 Seadereziim

Kuidas seadistusreziimis navigeerida

Seadistusreziimis saate navigeerida MY TI-
ME valikuriba abil.

MY TIME
 — o w— — —

COUiCk vt rrmmanamnmnaan ECO)
Y 3sec

A B C

A. Eelmine-nupp
B. Ok-nupp
C. Jargmine-nupp

Kasutage Eelmine ja Jargmine, et lldsea-
deid vahetada ja nende vaartusi muuta.

Kasutage Ok, et siseneda valitud seadesse ja
vaartuse muutmist kinnitada.

Seadistusreziimi sisenemine

Seadistusreziimi saate siseneda enne pro-
grammi kaivitamist. Seadistusreziimi ei saa
siseneda ajal, kui programm to6tab.

Seadistusreziimi sisenemiseks vajutage ja

hoidke korraga Quick ja ECO vahemalt 3
sekundit.

Valikutele Eelmine, Ok ja Jargmine vasta-
vad margutuled pdlevad.

Seade muutmine

Veenduge, et seade on seadistusreziimis.

1. Kasutage Eelmine voi Jargmine, et
valida soovitud seadistust jalgiv
energiamdoturi riba.

» Valitud seadistust jalgiv energiamdotu-
ri riba vilgub.

» Ekraanil kuvatakse olemasolev sea-
distus.

2. Satte sisestamiseks vajutage nuppu OKk.

+ Valitud seadistust jalgiv energiamddtu-
ri riba on sisse lUlitatud. Ulejaanud ri-
bad on valja lilitatud.

* Praeguse seade vaartus vilgub.+

3. Vaartuse muutmiseks vajutage nuppu
Eelmine v&i Jargmine.

4. Satte kinnitamiseks vajutage nuppu Ok .

* Uus seade on salvestatud.
» Seade naaseb pdhiseadete loendisse.

5. Vajutage seadistusreziimist valjumiseks
umbes 3 sekundit samaaegselt nuppe

Quick ja ECO.
Seade poordub tagasi programmi valimise re-
Ziimi.
Salvestatud seaded kehtivad seni, kuni te
neid uuesti muudate.

6.2 Tehaseseaded

Tehaseseadete lahtestamine taastab tehase
vaikesatted. See ei lahtesta tsikliloendurit.
Veenduge, et seade on seadistusreziimis.
Vajutage ja hoidke Eelmine ja Jargmine
nuppusid umbes 5 sekundit allavajutatud
asendis.

Ekraan naitab

ligikaudu 5 sekundit.
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Seade pdordub tagasi programmi valimise re-
Ziimi.

6.3 Tsiikliloendur

Lépetatud ndudepesutsiklite arvu saate vaa-
data tsukliloenduris.

1. Vajutage sisse/vélja nuppu ja hoidke
seda allavajutatud asendis, kuni
noudepesumasina kaivitumiseni.

2. Vajutage ja hoidke Eelmine ja Jargmine
nuppusid umbes 5 sekundit allavajutatud
asendis.

Ekraanil kuvatakse uC ja seejarel tsuklite arv.
Tsukliloendurist valjumiseks vajutage mista-
hes nuppu.

( Parast 65535-ni joudmist kaivitub tsukli-
loendur uuesti.

6.4 Veepehmendi

Veepehmendaja eemaldab vees olevad mi-
neraalid, mis ei moju hasti ei pesutulemusele
ega seadmele endale.

Mida kérgem on nende mineraalide tase, se-
da karedam on vesi. Olenevalt riigist valjen-
datakse vee karedust ekvivalentsetel skaala-
del:

Veepehmendajat tuleks reguleerida vastavalt
teie piirkonna veevargivee karedusele. Regu-
leerimine on vajalik olenemata kasutatavast
pesuvahendi tiubist, et tagada head ndude-
pesutulemused ja hoida soolaindikaator ak-
tiivsena. Teavet oma piirkonna vee kareduse
kohta saate kohalikult vee-ettevéttelt. Tehase
vaikesate on tase 5.

@ Pehmendava ainega multitablettide vee-
pehmendusvoime on piiratud. Vaadake too-
te pakendit.

Vee karedus

mg/l

°dH °fH mmol/l °Clark 1)
(ppm) .
47 84 8,4 835 58 10
-50 -90 -9,0 -904 -63

mg/l
°dH °fH mmoll/l Clark L7
(ppm)

43 76 7,6 755 53 9
-46 -83 -8,3 -834 -57

37 65 6,5 645 46 8
-42 -75 -7,5 -754 -52

29 51 5.1 505 36 7
-36 -64 6,4  -644 -45

23 40 4,0 395 28 6
-28 -50 -5.0 -504 -35

19 33 3.3 325 23 5
-22 -39 -3,9 -394 -27

15 26 2,6 255 18 4
-18 -32 -3.2 -324 -22

11 19 1,9 185 13 3
-14 -25 -2,5 -254 -17

4 7 0,7 70 5 2
-10 -18 -1,8 -184 -12

<4 <7 <0,7 <70 <5 1

1) Veepehmendaja tase

Veepehmendaja Iabib automaatse regene-
reerimisprotsessi. 2

6.5 Loputusvahendi tase

Loputusvahend voimaldab ndusid kuivatada
ilma triipude ja plekkideta. Loputusvahendi
eraldamine toimub automaatselt kuuma lopu-
tustsukli ajal. Eraldatava loputusvahendi ko-
gust saab valida.

Kui loputusvahendi mahuti on tahi, ldlitub lo-
putusvahendi indikaator sisse, andes marku
taitmise vajadusest. Kui Uksnes multitabletti-
de kasutamine tagab rahuldavad kuivatustu-
lemused, vdib loputusvahendi jaoturi ja indi-
kaatori ka valja lulitada. Parimate kuivatustu-
lemuste saamiseks tuleks alati kasutada lo-
putusvahendit ja hoida loputusvahendi indi-
kaator sees.

Loputusvahendi jaoturi ja indikaatori valjallli-
tamiseks seadke loputusvahend tasemele
0A.

2) Veepehmendaja dige toimimise tagamiseks tuleb veepehmendi seadmes olevat vaiku regulaarselt uuendada.
Tegemist on automaatse toiminguga ja see kuulub ndudepesumasina tavalise t606 juurde. Regenereerimise sa-
gedus soltub veepehmendaja taseme seadistusest. Mida kérgem tase, seda sagedasem on regenereerimine.
Korgetel tasemetel toimub regenereerimine tsiikli jooksul kaks korda: ndudepesu ajal ja parast viimast loputust.
Madalamatel tasemetel toimub regenereerimine alles parast viimast loputust. Pehmendaja loputamine toimub
jargmise tsukli alguses. Korgetel tasemetel toimub see lisaks veel ndudepesu I16pus. Veepehmendaja loputami-
ne 16peb veest tlihjendamisega. Regenereerimine pikendab programmi kestust maksimaalselt 5 min vorra, vee-
tarbimist maksimaalselt 4 | vorra ja energiatarbimist 2 Wh vorra. Praegu kehtivates standardsetes laboritingimus-
tes veekaredusega 2,5 mmol/l (veepehmendaja: tase 3) toimub regenereerimine iga 62 | kasutatud vee jarel.
Vee temperatuur ja surve ning erinevused elektrivarustuses vdivad neid vaartusi muuta.
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6.6 Heli peatamine

Programmi |6ppedes kostab helisignaal, mille
saate soovi korral sisse lulitada.

@ Helisignaalid kélavad ka siis, kui sead-
mel tekib rike. Neid helisignaale ei ole voi-
malik vélja lulitada.

6.7 AirDry

AirDry tohustab kuivatustulemusi. Kuivatus-
faasi ajal avaneb masina luuk automaatselt ja
jaab paokile. Funktsiooni valjalilitamine voib
parssida kuivatamise tulemust.

AirDry lulitub automaatselt sisse kdigi pro-
grammidega, valja arvatud Eelloputus.

Kuivatusfaasi kestus ja luugi avanemise aeg
voivad olla erinevad soltuvalt valitud program-
mist ja valikutest.

Kui AirDry avab ukse, kuvatakse naidikul kai-
masoleva programmi jarelejadnud aeg.

/N ETTEVAATUST!

Péarast ukse automaatset avanemist érge
Uritage seda esimese 2 minuti jooksul sul-
geda. See voib seadet kahjustada.

6.8 Nuputoonid

Juhtpaneeli nupud teevad vajutamisel kldpsu-
vat heli. Selle heli saate valja lulitada.

6.9 TimeBeam

TimeBeam kuvab seadme ette pdrandale
jargmise teabe:

¢ Programmi kestuse, kui programm kaivi-
tub.

¢ 0:00 ja CLEAN, kui programm on I6ppe-
nud.

« DELAY ja poordloenduse kestuse, kui alg-
ab viitkaivitus.

* Hairekoodi seadme rikke korral.

@ Kui AirDry avab ukse, on TimeBeam
kustunud. Kédimasoleva programmi jarele-
jaanud aega naete juhtpaneeli naidikult.

7. ENNE ESIMEST KASUTAMIST

1. Valige veepehmendaja tase vastavalt
oma piirkonna vee karedusele.

Taitke soolamahuti.

Taitke loputusaine dosaator.

Avage veekraan.

Kaivitage Quick programm pesuainega,
et eemaldada seadmesse jéanud
vbimalikud tootmisjaagid. Arge pange
masinasse nousid.

Parast programmi kaivitamist aktiveerib sea-
de kuni 5 minutiks veepehmendajas oleva
vaigu. Pesutslikkel kaivitub alles parast selle
toimingu I6ppemist. Toimingut viiakse labi re-
gulaarselt.

U

7.1 Soolamahuti

/N ETTEVAATUST!

Kasutage ainult nbudepesumasinatele et-
te néhtud regenereerimissoola. Arge ka-
sutage koogisoola.

Soola kasutatakse veepehmendaja vaigu ak-
tiveerimiseks ja igapaevases kasutuses hea-
de pesutulemuste tagamiseks.

Kuidas taita soolamahutit

1. Keerake soolamahuti korki vastupaeva ja
eemaldage see.

2. Valage soolamahutisse 1 liiter vett (ainult
esimesel korral).

3. Kallake soolamahutisse 1 kg soola (kuni
see on tais).

4. Raputage kergelt lehtrit, et kdik
soolagraanulid mahutisse juhtida.

5. Eemaldage sool soolamahuti avause
Umbert.
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/N ETTEVAATUST!

Lahter (C) on ainult loputusvahendile. Ar-
ge taitke seda pesuvahendiga.

/N ETTEVAATUST!

Kasutage vaid ndudepesumasinatele
moeldud loputusvahendit.

6. Soolamahuti sulgemiseks keerake

soolamahuti korki paripaeva. 1. Vajutage avamisdetaili (A), et avada kaas

(B).
/N ETTEVAATUST! 2. Kallake loputusvahend jaoturisse (C),
Vesi ja sool véivad soolamahutist taitmise kuni vedelik jouab tasemeni ,FILL".
ajal valja tulla. Korrosiooni valtimiseks 3. Eemaldage mahaldinud loputusvahend
taitke soolamahuti 'j'a_l s_eejé'lre~l alustage ) imava lapiga, et ei tekiks liiga palju vahtu.
tl?the pesuainega taielikku ndudepesutsi- 4. Sulgege kaas. Veenduge, et kaas

lukustub asendisse.

7.2 Kuidas taita loputusaine jaoturit

9

[=r=1=)

7

M

ﬁﬂ FILL

@

>

8. IGAPAEVANE KASUTAMINE

1. Avage veekraan. . .
° 8.1 Pesuaine kasutamine

2. Vajutage ja hoidke @ kuni seade sisse
1litub. y .

3. Taitke soolamahuti, kui see on tihi. ( ] ﬁ
0

>

Taitke loputusvahendi jaotur, kui see on A D
tahi.

Taitke korvid.
Lisage pesuaine. //ﬂ\\
Valige ja kaivitage programm.

Kui programm on I16ppenud, sulgege c

— -
veekraan. ﬁDD——B

© No o
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/N ETTEVAATUST!

Kasutage ainult ndudepesumasinate
jaoks moeldud pesuainet.

1. Vajutage vabastusnuppu (B), et avada
kaas (C).

2. Pange pesuaine lahtrisse (A). Kasutada
voib pesutablette, -pulbrit voi -geeli.

3. Kui programm sisaldab eelpesufaasi,
pange vahem kui 5 g pesuainet
noudepesumasina ukse sisekiljele.

4. Sulgege kaas. Veenduge, et kaas
lukustub asendisse.

® Arge lisage lahtrisse (A) rohkem kui 30
ml pesugeeli.

Lisateavet pesuainekoguse kohta vt toote pa-
kendil olevatest tootja juhistest. Tavaliselt 20
- 25 ml geelpesuainet voi 18 g pulberpesuai-
net piisab tavalise maardumisega koguse pe-
semiseks.

8.2 Kuidas valida ja kaivitada
programmi MY TIME valikuriba abil
1. Sobiva programmi valimiseks libistage
sérm Ule valikuriba MY TIME.
» Valitud programmiga seotud margutuli
poleb.
* Energiamdodik naitab energia- ja vee-
tarbimise taset.
» Ekraan naitab programmi kestust.

2. Soovi korral aktiveerige kohaldatav
EXTRAS.

3. Programmi kaivitamiseks sulgege
seadme uks.

8.3 Kuidas valida ja kaivitada

programmi “’ Eelloputus

1. “% Eelloputus valimiseks vajutage
Quick 3 sekundit.

* Nupule vastav margutuli poleb.
« Energiamddtur on vélja lllitatud.
* Ekraan naitab programmi kestust.

2. Programmi kaivitamiseks sulgege
seadme uks.

8.4 Kuidas aktiveerida EXTRAS

Vaikimisi tuleb funktsioonid sisse lllitada iga
kord, kui programmi kaivitate. Programmi t66-
tamise ajal ei saa valikuid sisse ega valja luli-
tada. Mitte koik valikud ei Uhildu Uksteisega.

1. Valige programm MY TIME valikuriba
abil.

2. Vajutage kaivitatavale valikule vastavat
nuppu.

* Nupule vastav margutuli poleb.

@ Funktsioonide sisseliilitamine v6ib sageli
mojutada vee- ja energiatarvet ja program-
mi kestust.

8.5 Kuidas kaivitada AUTO Sense
programm

. AUTO
1. Vajutage nuppu ‘sense .
* Nupule vastav margutuli poleb.

» Ekraanil kuvatakse pikima voimaliku
programmi kestus.

2. Programmi kaivitamiseks sulgege
seadme uks.

Seade tunnetab, millist tlilipi pesuga on tegu,
ja valib sobiva pesutsukli. Tsukli ajal lilituvad
andurid korduvalt sisse ja esialgne program-
mikestus voib liheneda.

8.6 Programmi alguse
edasiliikkamine

1. Valige programm.
. Ty .
2. Vajutage korduvalt C/-nuppu, kuni

ekraanil kuvatakse soovitud viitkaivituse
aeg (1 kuni 24 tundi).

Nupule vastav margutuli pdleb.

3. Po&ordloenduse kaivitamiseks sulgege
seadme uks.

Pdodrdloenduse ajal ei saa viivituse aega ega
valitud programmi muuta.

Kui péordloendus on 16ppenud, kaivitub pro-
gramm.

8.7 Viitkaivituse tiihistamine
poordloenduse ajal

Vajutage ja hoidke umbes 3 sekundit @
Seade pdordub tagasi programmi valimise re-
Ziimi.

@ Viitkaivituse tiihistamisel tuleb pro-
gramm uuesti valida.

8.8 Kdimasoleva programmi
tiihistamine

Vajutage ja hoidke umbes 3 sekundit @

Seade pddrdub tagasi programmi valimise re-
Ziimi.
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@ Enne uue programmi kaivitamist veen-
duge, et pesuaine jaoturis on pesuainet.

8.9 Ukse avamine seadme
tootamise ajal

Avades ukse programmi toosoleku ajal, pea-
tub seadme t66. See vdib suurendada ener-
giatarbimist ja pikendada programmi kestust.
Kui ukse uuesti sulgete, jatkub seadme t66
kohast, kus see katkes.

Kui kuivatusfaasi ajal avatakse uks kauemaks
kui 30 sekundit, lilitub kdimasolev programm
vélja. Seda ei juhtu juhul, kui uks avatakse
funktsiooniga AirDry.

8.10 Auto Off funktsioon

See funktsioon saastab energiat, lulitades
seadme valja, kui seda ei kasutata.

9. NOUANDED JA SOOVITUSED

9.1 Uldine teave

Jargmisi napunaiteid jargides saavutate iga-
paevasel kasutamisel parimad pesu- ja kuiva-
tustulemused ning aitate saasta keskkonda.

Kasutusjuhendis toodud juhiseid jargides
on ndude pesemine ndudepesumasinas
tunduvalt vee- ja energiasaastlikum kui
nende kasitsi pesemine.

Vee ja energia kokkuhoidmiseks pange
masin tais. Parimate tulemuste
saavutamiseks sattige ndud korvidesse
nii, nagu kasutusjuhendis kirjeldatud; arge
masinat liiga tais pange.

Arge loputage ndusid kasitsi. See
suurendab vee- ja energiatarbimist.
Vajadusel valige eelpesufaasiga
programm.

Eemaldage suuremad toidujaagid ja
kallake tassid ja klaasid tihjaks, enne kui
need masinasse panete.

Kontrollige, et ndud ei puutu Uksteise
vastu ega ole Uksteise peal. Vaid nii
saavad nad veega taielikult kokku puutuda
ja puhtaks.

Valige programm vastavalt koormuse
tulbile ja pinnasele. ECO tagab kodige
tohusama vee- ja energiatarbimise.

Et valtida katlakivi tekkimist seadmes:

— Taitke vajadusel soolamahuti.
— Kasutage soovitatud koguses
pesuainet ja loputusvahendit.
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Funktsioon kaivitub automaatselt, kui:

Pesuprogramm on I6ppenud.
Parast 10 minutit, kui programmi ei kaivita-
tud.

8.11 Programmi 16pp

Kui programm on 16ppenud, kuvatakse ekraa-
nil 0:00.

Funktsioon Auto Off lulitab masina automaat-
selt valja.

Kdik nupud on mitteaktiivsed, valja arvatud
toitenupp.

— Veenduge, et veepehmendi praegune
tase vastab veevarustussusteemi vee
karedusele.

— Jargige jactises ,Puhastamine ja
hooldus*” toodud juhiseid.

9.2 Soola, loputusvahendi ja
pesuaine kasutamine

Kasutage ainult ndudepesumasina jaoks
mdeldud soola, loputusvahendit ja
pesuainet. Muud tooted voivad seadet
kahjustada.

Piirkondades, kus vesi on kare voi vaga
kare, on optimaalse pesu- ja
kuivatustulemuse saamiseks soovitatav
kasutada tavalist pesuainet (lisaaineteta
pulbrit, geeli voi tablette), loputusvahendit
kui soola eraldi.

Mitmeotstarbelised tabletid ei pruugi
lUhikeste programmide ajal taielikult
lahustuda, mis voib pohjustada noudel
pesuvahendi jadke. Vaadake toote
pakendit. Kasutage tablette pikemate
programmide puhul.

Kasutage alati diges koguses pesuainet.
Ebapiisav pesuainekogus voib pdhjustada
mitterahuldavaid pesutulemusi ja tekitada
ndudele karedast veest tingitud kihi voi
plekid. Liiga suur pesuainekogus pehme
voi pehmendatud veega jatab ndudele
pesuainejaagid. Jargige pesuainepakendil
olevaid juhiseid.

Kasutage alati diges koguses
loputusvahendit. Liiga vaike kogus
loputusvahendit halvendab



kuivatustulemusi. Liiga suur kogus
loputusvahendit jatab ndudele sinaka kihi.

» Veenduge, et veepehmendaja tase on
oige. Kui tase on seatud liiga korgele,
muutub vesi liiga pehmeks, mis voib
pdhjustada klaasi korrosiooni.
Veepehmendaja taseme reguleerimiseks
vaadake Seadete jaotist.

9.3 Kuidas Iopetada multitablettide
kasutamine

Enne pesuaine, soola ja loputusvahendi eral-
di kasutamist tehke jargmist.

1. Valige kdrgeim veepehmendaja tase.

2. Veenduge, et soolamahuti ja
loputusvahendi jaotur on tais.

3. Kaivitage programm Quick. Arge
kasutage pesuainet ega pange
korvidesse ndusid.

4. Kui pesuprogramm on I6ppenud,
kohandage veepehmendaja vastavalt
oma piirkonna vee karedusele.

5. Reguleerige eraldatava loputusvahendi
kogust.

9.4 Enne programmi kaivitamist

Enne valitud programmi kaivitamist veenduge
jargmises:

 Filtrid on puhtad ja digesti paigaldatud.
Soolamahuti kork on tihedalt kinni.
Pihustikonsoolid ei ole ummistunud.

Soola ja loputusvahendit on piisavalt.
Esemete paigutus korvides on dige.
Valitud programm sobib pestavate
esemete tulbi ja méardumisastmega.

« Kasutatud on diges koguses pesuainet.

9.5 Korvide laadimine

« Kasutage korvide ruumi taies ulatuses.

« Kasutage seadet ainult nudepesumasi-
nakindlate ndude pesemiseks.

* Arge peske ndudepesumasinas jargmisi
materjale: puit, sarv, tinasulam, vask, alu-
miinium, érnalt kaunistatud portselan ja
kaitsmata susinikteras. See voib pdhjusta-
da nende pragunemist, kdverdumist, varvi
muutumist, molke voi roostetamist.

* Arge peske seadmes vett imavaid ese-
meid (kasnu voi lappe).

* Asetage 606nsad esemed (tassid, klaasid
ja pannid) masinasse, avaus allpool.

* Veenduge, et klaasid ei puutu omavahel
kokku.

* Pange kerged véi plastist esemed Ulemis-
se korvi. Veenduge, et esemed ei paase
vabalt likuma.

« Pange sodgiriistad ja vaikesed esemed
sdogiriistade sahtlisse.

* Veenduge enne programmi kaivitamist, et
pihustikonsoolid saavad takistamatult liik-
uda.

9.6 Korvide tiihjendamine

1. Enne seadmest véljavotmist laske ndudel
jahtuda. Tulised néud purunevad
kergesti.

2. Votke koigepealt véalja esemed alumisest
korvist, seejarel Glemisest.

®Ka parast programmi I6ppemist voib
seadme sisepindadel siiski olla vett.

10. PUHASTAMINE JA HOOLDUS

/N ETTEVAATUST!

Enne mis tahes hooldustoimingut peale
programmi Machine Care kaivitamise, |0-
litage seade vélja ja eemaldage toitepistik
pistikupesast.

Mustad filtrid ja ummistunud pihustikonsoolid
halvendavad pesemistulemusi.

Puhastage filtreid Uks kord nédalas. Puhasta-
ge pihustihoobasid iga kahe kuu tagant voi
sagedamini, kui markate parast programmi
16ppu ndudel toidujaédke. Puhastamise sage-
dus voib varieeruda soltuvalt seadme kasuta-
mise sagedusest.

10.1 Machine Care

Machine Care on programm, mis puhastab
seadme sisemust parimate tulemustega. Ee-
maldatakse ka katlakivi ja rasvajaagid.

Kui seade tuvastab puhastusvajaduse, siittib

indikaator (34, Kaivitage Machine Care pro-
gramm, et puhastada seadme sisemus.

Kuidas kaivitada Machine Care programm

Enne programmi kaivitamist puhastage filtrid

ja pihustikonsoolid.

1. Kasutage spetsiaalselt
ndudepesumasinale méeldud
katlakivieemaldit voi puhastusvahendit.
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Jargige pakendil olevaid juhiseid. Arge
pange masinasse nousid.

2. Vajutage ja hoidke nuppe ﬂ"ja rlby

umbes 3 sekundit korraga.

Indikaatorid [ ja B+ vilguvad. Ekraanil ku-
vatakse programmi kestus.

3. Programmi kaivitamiseks sulgege
seadme uks.

Kui programm on 16ppenud, kustub indikaator
.
10.2 Sisemine puhastamine

» Puhastage seadme sisemust pehme
niiske lapiga.

» Arge kasutage abrasiivseid
puhastuslappe, teravaid esemeid,
tugevaid kemikaale, kiirimisSvamme ega
lahusteid.

» Puhkige luuki, kaasa arvatud kummist
tihendit, Uks kord nadalas.

» Hea toimivuse sailitamiseks puhastage
seadet vahemalt kord kahe kuu jooksul
spetsiaalselt nbudepesumasina
puhastamiseks moeldud tootega. Lugege
tahelepanelikult tootepakendil olevat
juhendit.

» Parimate pesutulemuste saamiseks
kéivitage Machine Care programm.

10.3 Lahtiste detailide eemaldamine

Parast iga kasutamist kontrollige ndudepesu-
masina filtreid ja aravooluosa. Lahtised detai-
lid (nt klaasi-, plast-, luutiikid, hambaorgid
jms) halvendavad pesutulemusi ja véivad
seadme tihjenduspumpa kahjustada.

/N ETTEVAATUST!

Kui te ei saa voorkehasid katte, péorduge
volitatud teeninduskeskuse poole.

1. Votke filtrisiisteem lahti nii, jargides
kaesolevas jaotises toodud juhiseid.

2. Eemaldage voorkehad manuaalselt.

3. Pange filtrisisteem kokku nii, nagu
kéesolevas jaotises naidatud.

10.4 Véline puhastamine

» Puhastage seadet pehme niiske lapiga.

« Kasutage ainult neutraalseid pesuaineid.
Kasutage juhtpaneeli jaoks vett ilma
pesuaineteta.

» Arge kasutage abrasiivseid tooteid,
abrasiivseid puhastuslappe ega lahusteid.

10.5 Filtrite puhastamine
Filtrisiisteem koosneb kolmest osast.
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1. Keerake filtrit (B) vastupaeva ja
eemaldage see.

2. Eemaldage filter (C) filtrist (B).
3. Eemaldage lamefilter (A).
4. Peske filtrid puhtaks.

5. Veenduge, et kogumisvanni servas ega
selle Umbruses ei oleks toidu ega
mustuse jaake.

6. Pange lame filter (A) tagasi. Veenduge,
et see paikneb odigesti kahe juhiku all.

7. Pange filtrid (B) ja (C) uuesti kokku.



8. Pange filter (B) tagasi lamedasse filtrisse
(A). Keerake paripaeva, kuni see
lukustub.

1. Tdmmake ulemine korv vélja.
/N ETTEVAATUST! 2. Pihustikonsooli paigaldamiseks keerake

Filtrite vale asend v&ib péhjustada kehva kinnitusdetaili paripaeva.
pesutulemust ja seadet kahjustada.

10.6 Alumise pihustikonsooli
puhastamine

1. Alumise pihustikonsooli eemaldamiseks
tdmmake seda llespoole.

3. Peske pihustikonsool voolava vee all
puhtaks. Kasutage peenikest teravat eset
(nt hambaorki), et eemaldada avadesse
kogunenud mustus. Laske veel |abi
avade joosta, et ka seespool olev mustus
vélja uhtuda.

2. Peske pihustikonsool voolava vee all
puhtaks. Kasutage peenikest teravat eset
(nt hambaorki), et eemaldada avadesse

kogunenud mustus. Laske veel labi 4. P|hUSt|k0nSOOI| tagaSIasetamlsekS likake
avade joosta, et ka seespool olev mustus kinnituselement pihustikonsooli ja
valja uhtuda. kinnitage seejarel vastupaeva keerates

sisselasketoru kiilge. Veenduge, et

3. Pihustikonsooli tagasipanemiseks kinnituselement lukustub oma kohale.

vajutage seda allapoole.

10.7 Ulemiste pihustikonsoolide
puhastamine
Ulemised pihustikonsoolid asuvad lilemise

korvi all. Pihustikonsoolid (B) on paigaldatud
sisselasketorule (A) kinnituselemendi abil (C).

11. TORKEOTSING
Vaadake alltoodud tabelit, et leida teavet voi-
/\ HOIATUS! malike probleemide kohta.
Masina ebadige remont vdib ohustada Ménede probleemide korral kuvatakse ekraa-
masina kasutajat. Remondit6id voib teha nil hairekood.

ainult kvalifitseeritud to6taja.

Enamiku probleemide lahendamiseks ei ole
vaja podrduda teeninduskeskuse poole.
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Probleem ja hairekood

Voimalik pohjus ja lahendus

Ei saa seadet aktiveerida.

Veenduge, et toitepistik on seinakontakti thendatud.
Veenduge, et kaitsmekarbis olevad sulavkaitsmed on terved.

Programm ei kaivitu.

Veenduge, et masina luuk on suletud.

Kui olete valinud viitkdivituse, tihistage see voi oodake pddrdloenduse
I6ppemiseni.

Masin aktiveerib veepehmendajas leiduva toimeaine. Protseduur kes-
tab ligikaudu 5 minutit.

Masin ei taitu veega.
Naidikul kuvatakse i10 v&i i11.

Veenduge, et veekraan on avatud.

Veenduge, et veesurve ei ole liga madal. Lisateabe saamiseks votke
Uhendust kohaliku vee-ettevottega.

Veenduge, et veekraan ei ole ummistunud.

Veenduge, et sisselaskevooliku filter ei ole ummistunud.

Veenduge, et tiihjendusvoolik ei ole kokku murtud ega painutatud.

Seade ei tlihjene veest.
Ekraanil kuvatakse i20.

Veenduge, et valamu aravoolutoru ei ole ummistunud.
Veenduge, et sisemine filtrislisteem ei ole ummistunud.
Veenduge, et tiihjendusvoolikul ei ole vaandeid ega kdverusi.

Uleujutusvastane seade on sees.
Ekraanil kuvatakse i30.

Sulgege veekraan.
Veenduge, et masin on digesti paigaldatud.
Veenduge, et korvid on taidetud nii, nagu kasutusjuhendis nadidatud.

Veetaseme tuvastusanduri rike.
Naidikul kuvatakse i41 - i44.

Veenduge, et filtrid on puhtad.
Lilitage masin vélja ja sisse.

Vee- voi tihjenduspumba rike.
Naidikul kuvatakse i51 - i59 v6i i5A
- i5F.

Lulitage masin vélja ja sisse.

Masinas oleva vee temperatuur on
liga kérge voi on veeanduri rike.
Naidikul kuvatakse i61 voi i69.

Veenduge, et sissetuleva vee temperatuur ei Uleta 60 °C.
Lulitage masin valja ja sisse.

Masinal on tehniline rike.
Naidikul kuvatakse iC0 v&i iC3.

Lulitage masin vélja ja sisse.

Masinas oleva vee tase on liiga kor-

ge.
Ekraanil kuvatakse iF1.

Lilitage masin vélja ja sisse.

Veenduge, et filtrid on puhtad.

Kontrollige, kas tlihjendusvoolik on paigaldatud pdranda suhtes digele
kérgusele. Vt paigaldusjuhiseid.

Masin jaab pesemise kaigus kordu-
valt seisma ja hakkab uuesti tddle.

See on tavaline. See tagab parimad pesutulemused ja energia kokku-
hoiu.

Programm kestab liiga kaua.

Kui olete valinud viitkaivituse, tihistage see voi oodake pdordloenduse
I6ppemiseni.
Nende funktsioonide aktiveerimine vdib pikendada programmi kestust.

Kuvatav programmi kestus erineb
tarbimisvaartuste tabelis toodud
kestusest.

Vee surve ja temperatuur, elektripinge kdikumine, erinevad valikud ja
ndude kogus ning maardumisaste voivad programmi kestust mojutada.

Ekraanil olev jarelejaanud aeg pike-
neb ja liigub edasi hiplikult kuni pro-
grammi I8puni.

See ei ole rike. Masin to6tab digesti.

Vaike leke masina uksest.

Masin ei ole loodis. Reguleerige tugijalgu vastavalt vajadusele (kui on
kohaldatav).

Masina luuk ei ole sisemuse suhtes tsentreeritud. Reguleerige tagumisi
jalgu (kui on kohaldatav).
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Probleem ja héairekood

Voimalik p6hjus ja lahendus

Masina luuki on raske sulgeda.

* Masin ei ole loodis. Reguleerige tugijalgu vastavalt vajadusele (kui on
kohaldatav).
* Noude osad ulatuvad korvidest valjapoole.

Masina luuk avaneb pesutsikli ajal.

*  Funktsioon AirDry on aktiveeritud. Saate funktsiooni vélja lilitada. Vaa-
dake peatiikki Uldsatted.

Masina sisemusest kostab klirinat

voi koputusi.

* Noud ei ole korvidesse odigesti paigutatud. Vaadake korvide taitmise in-
folehte.
* Veenduge, et pihustikonsool saab vabalt pdoérelda.

Masin pohjustab kaitsme valjalulitu-

mise.

* Voolutugevus ei véimalda koéigi kasutatavate seadmete Uheaegset ka-
sutamist. Kontrollige pistikupesa voolutugevust ja arvesti voolukulu
ning lillitage vajaduse korral méni kasutatavatest seadmetest valja.

» Masina sisemine elektririke. Votke Ghendust volitatud teeninduskesku-
sega.

Seade on sisse lilitatud, kuid ei t66-

ta.
Ekraanil kuvatakse PF.

» Toide pole lubatud vahemikus. Néudepesutsiikkel katkestatakse ajuti-
selt ja jatkub automaatselt parast toite taastumist.

Seade liilitub té6tamise ajal valja.

» Taielik voolukatkestus. Noudepesutsiikkel katkestatakse ajutiselt ja jat-
kub automaatselt parast toite taastumist.

Kui olete masinat kontrollinud, lilitage masin

vélja ja uuesti sisse. Kui probleem tekib uues- /\ HOIATUS!
ti, votke Uhendust volitatud teeninduskesku- Me ei soovita masina kasutamist jatkata

sega.

enne probleemi taielikku korvaldamist.
Eemaldage masin vooluvdrgust ja arge
seda enne sisse lilitage, kui olete kindel,
et masin on korras.

11.1 Noudepesu- ja kuivatustulemused ei vasta ootustele

Probleem Voimalik pohjus ja lahendus

Kehvad pesutulemused. ’

Vt Igapaevane kasutamine, Néuanded ja soovitused ja korvi téitmise infolehte.
Kasutage tdhusamat pesuprogrammi.

Aktiveerige funktsioon ExtraPower, et tdhustada valitud programmi pesutulemusi.
Puhastage pihustikonsool ja filtrid. Vt jaotist Puhastamine ja hooldus.

Kehvad kuivatustulemu-
sed. °

Noéud on jaanud suletud seadmesse liiga kauaks. Aktiveerige AirDry, et valida uk-
se automaatne avanemine ja tohustada kuivatamist.

Loputusvahendit pole kasutatud vdi seda on lisatud liiga véhe. Taitke loputusva-
hendi jaotur voi seadke loputusvahendi tase kérgemaks.

Pdhjuseks voib olla loputusvahendi kvaliteet.

Kasutage alati loputusvahendit, isegi multitablettide kasutamisel.

Plastist esemed tuleks ratikuga Ule kuivatada.

Programmil ei ole kuivatustsiklit. Vt programmitabelit.

Valged triibud voi sinakas
kiht klaasidel ja ndudel.

Eraldatava loputusvahendi kogus on liiga suur. Seadke loputusvahendi kogus
vaiksemaks.
Pesuaine kogus on liiga suur.

Plekid ning veetilkade jaa-
gid klaasidel ja ndéudel. .

Eraldatava loputusvahendi kogus pole piisavalt suur. Seadke kogus suuremaks.
Pdhjuseks voib olla loputusvahendi kvaliteet.

Seadme sisemus on
marg.

Tegemist pole seadme defektiga. Niiskus kondenseerub seadme seintele.
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Probleem

Voimalik pohjus ja lahendus

Pesemisel tekib liiga palju
vahtu.

Kasutage ainult nbudepesumasinate jaoks méeldud pesuainet.
Kasutage mone teise tootja pesuainet.
Arge eel-loputage ndusid jooksva vee all.

Soogiriistadel on rooste-
jaljed.

Pesemiseks kasutatav vesi sisaldab liiga palju soola. Parast soolamahuti taitmist
eemaldage alati maha lainud sool.

Hébedast ja roostevabast terasest sédgiriistad on pandud kokku. Arge pange hé-
bedast ja roostevabast terasest sddgiriistu liiga lahestikku.

Programmi Idpus on pe-
suainejaoturis pesuaine-
jaagid.

Pesutablett on jaénud jaoturisse kinni ja pole seetdttu veega ara uhutud.

Vesi ei suuda jaoturis olevat pesuainet valja uhtuda. Veenduge, et pihustikonsool
pole blokeeritud ega ummistunud.

Veenduge, et korvides olevad esemed ei takista pesuainejaoturi kaane avane-
mist.

Ebameeldiv 16hn masina
sees.

Vt ptk Puhastamine ja hooldus.

Kaivitage programm Machine Care koos katlakivieemaldi vdi ndudepesumasina-
te puhastusvahendiga.

Kasutage regulaarselt programmi, mille ndudepesutemperatuur on 60°C.

Katlakivijaagid néudel, si-
semusel ja ukse sisekuil-
jel.

Soolatase on madal, kontrollige soola lisamise indikaatorit.

Soolamahuti kork on lahti.

Kohalik kraanivesi on kare. Vt veepehmendaja seadet.

Kasutage soola ja seadke veepehmendaja ka siis, kui kasutate multitablette. Vt
veepehmendaja seadet.

Kaivitage programm Machine Care koos ndudepesumasinate katlakivivahendiga.
Kui katlakivi jaégid pusivad, puhastage seadet sobivate pesuvahenditega.
Katsetage teist pesuainet.

Pé6rduge pesuaine tootja poole.

Tuhmid, varvi muutnud voi
pragunenud ndud.

Veenduge, et peseksite masinas ainult ndudepesumasinakindlaid ndusid.

Taitke ja tlihjendage korv ettevaatlikult. Vaadake korvi taitmise infolehte.

Pange drnemad esemed ulemisse korvi.

Aktiveerige funktsioon GlassCare, et tagada spetsiaalhooldus klaasidele ja drna-
dele ndudele.

Teisi voimalikke pdhjuseid vt Enne esimest
kasutamist, lgapaevane kasutamine voi

Noéuanded ja soovitused.

12. TEHNILISED ANDMED

Modtmed

Laius / kérgus / siigavus (mm) 446 /818 - 898 / 550

Elektrithendus 1)

Pinge (V) 200 - 240

Sagedus (Hz) 50 - 60

Veesurve Minimaalne / maksimaalne MPa (bar) 0.05 (0.5) /1 (10)

ini Ine 5 - maksi-
Veevarustus Kiilm vesi v6i kuum vesi (°C) 2) m':;mza&)e maksi
Mahutavus Noudekomplekte 10

1) Muud vaartused on toodud andmeplaadil

2) Kui kuum vesi tuleb alternatiivsest energiaallikast (nt paikesepaneelid), kasutage energiakulu vahendamiseks
seda soojaveevarustussisteemi.
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12.1 Link EL EPREL-i andmebaasile

Seadme energiamargisel olevalt QR-koodilt
leiate veebilingi selle seadme registreerimi-
seks EL EPREL-i andmebaasis. Hoidke ener-
giamargis alles koos kasutusjuhendiga ja koi-
gi muude dokumentidega, mis seadmega
kaasnesid.

13. KESKKONNAASPEKTID

Ringlussevéttu tuleb saata materjalid, millel

V"
on siimbol &A. Ringlussevdtuks pange pa-
kend vastavatesse konteineritesse. Aidake
hoida keskkonda ja inimeste tervist ning suu-
nake elektri- ja elektroonikaseadmete jaat-

Toote joudlusega seotud teavet on voimalik

leida EL-i EPREL-i andmebaasist, kasutades
linki https://eprel.ec.europa.eu ning mudelini-
me ja tootenumbrit, mille leiate seadme and-
mesildilt. Vaadake peatiikki "Toote kirjeldus".

med ringlusse. Arge visake &ra seadmeid,

mis on tahistatud simboliga :E majapidamis-
jaatmete hulka. Viige seade kohalikku jaat-
mesortimispunkti voi poérduge abi saamiseks
kohalikku omavalitsusse.
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